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Дане видання містить інформаційно-бібліографічні матеріали (бібліографічні огляди, списки рекомендованої літератури, попереджувальні довідки), які булим підговленні в 2016 році до ювілейних та пам’ятних дат року.

Матеріал підготувала                                                         І.В. Редька
Бібліографічні огляди літератури
Незгасна віра у людину 

(до 110-ї річниці від дня народження І. Багряного)

Бібліографічний огляд літератури

Не іменуй же мене поетом, друже мій!

Я хочу бути тільки людиною,
яких так мало на світі…

Іван Багряний

У часи важкого відродження повертаються в Україну імена її славних синів, одним з яких був Іван Багряний – поет, прозаїк, драматург, художник, публіцист, політичний діяч. Він – одна з найодіозніших постатей української культури, цікавих перш за все своєю суперечливістю й небажанням укладатися у звичні схеми. 
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Постать Івана Багряного – одна з найяскравіших і найдраматичніших в українському письменстві і громадянстві першої половини і середини XX ст. Переслідуваний і караний на батьківщині, в УРСР, він не для всіх виявився бажаним і зручним і в еміграції, в діаспорі — його політична позиція ставала предметом не лише заперечень, а й злостивих перекручень та наклепів, а серед політичних супротивників знаходилися й такі, що погрожували йому розправою і вдавалися до засобів кримінальних. Замовчуваний в Україні всі повоєнні роки, він тільки останнім часом став відомий читачам на батьківщині. Тепер опубліковано тут кілька його романів, за його творами ставляться фільми, з'являються дослідження про нього. Актом справедливості  і визнання (хоч і запізнілого) стало присудження йому посмертно в березні 1992 року найвищої відзнаки нашої держави – Державної премії України імені Тараса Шевченка.

Народився Іван Багряний (Іван Павлович Лозов'ягін, з роду Лозов'яг), як записано в метричній книзі Охтирського Покровського монастиря, 19 вересня 1906 року в м. Охтирці, що на Сумщині, в родині муляра Лозов'ягіна. Псевдонім обрано, як припускають літературознавці, під впливом творів Миколи Хвильового, улюбленим епітетом якого був «багряний», що виражав революційно-романтичні поривання.

Освіту майбутній письменник дістав в Охтирській церковнопарафіяльній, а потім у вищій початковій школі. Сім'я жила бідно, що позначилося на його освіті. Навчався в технічній школі, але незабаром її залишив, а закінчив Краснопільську художньо-керамічну профшколу. Згодом їде на Донбас, але там довго не затримується, бо вабить його мистецтво слова. Хотів передати ним усе пережите й побачене. Більш детальніше ознайомитись з віхами життя письменника Ви зможете в книзі Бернадські Н. Українська література ХХ століття: Довідник. – К.: Знання-Прес, 2007. – С.134-149.
Уже своїми ранніми публікаціями поет привернув до себе увагу. Його товариш і ровесник Григорій Костюк згадує: „Усе це: і форма вислову, і образні асоціації, й історіософічні роздуми та аналогії - мене тоді дуже вразили. Я не міг збагнути, звідки це асе взялося, так до Багряного про це не писав ніхто, принаймі в українській поезії". Більш детальніше про це Ви зможете прочитати в статті Сомкіна К. Той, що біг над прірвою… // Календар знаменних та пам’ятних дат. – 2006. – IVквартал. – С. 26-31.
Як і багато хто з письменників, Іван Багряний починав свою творчість поезією. У 1926 році він написав поему Багряний І. Бумеранг // Багряний І. Золотий бумеранг: вірші, поеми, роман у віршах, сатира та інші поезії. – К.: Рада, 1999. – С. 151-175. Не знаю, хто ще так щиро, залюблено говорив про Україну, як це зробив Багряний у своїй поемі:

Лице в зеніт. Коса в цвітінь.
Рожеві руки в моря синь.

Заквітчана, усміхнена

І мрійна над усіх вона.
Щирістю та природною розкутістю привернули читача вірші Івана Багряного. Рима була в нього нова, оригінальна. Ніжність кохання переплітається у поета з оптимізмом:

А в 1930 році у харківському видавництвіКнигоспілка  побачила світ його історична поема Багряний І. Скелька // Багряний І. Золотий бумеранг: вірші, поеми, роман у віршах, сатира та інші поезії. – К.: Рада, 1999. – С. 355-484 В її основу лягла місцева легенда села Скелька про те, як доведені колонізаторами до відчаю селяни у 18 столітті, на чолі з Данилом Чорним знищили російський монастир, оплот русифікації і покріпачення. В усіх історичних процесах І.Багряний бачить одне – національне поневолення України, за що й охрестили його «співцем куркульської ідеології».

Івану Багряному було двадцять п'ять років, коли розгорнувся на весь свій диявольський масштаб геноцид на Україні. За критику національної політики СРСР, за заклики до українців орієнтуватися у своєму культурному розвиткові на Європу, а не на Москву Багряного заарештували і засудили на п'ять років концтаборів.
Арешт і засудження не паралізували вольової вдачі Івана Багряного. Він не став зляканою жертвою, а втік від своїх мучителів і переховувався між українцями, які жили на Далекому Сході.
Коли повернувся додому, його знов заарештували, допитували, страшно катували, але він усе витримав, і система відступила, звільнила його під нагляд «за недостатністю матеріалів для повторного засудження».
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Усі свої поневіряння, нерівну боротьбу він пізніше опише у творах Багряний І. Сад Гетсиманський // Українське слово: хрестоматія української літератури та літературної критики ХХ століття у з кн.. Кн..2. – К.: Рось, 1994. – С.612-642 та Багряний І. Тигролови // Багряний І. Тигролови: роман; Моріторі: драматичні твори. – К.: Наукова думка, 2007. – С. 5-243.
Далекий Схід, дике Приамур'я, таємничий, мов Ельдорадо, Зелений Клин, куди так манило безземельних, спраглих волі українців, – і глухі нетрі тайги, в яких, мов на чужій планеті, принишкли наїжачені кулеметами і вовкодавами концентраційні табори. Туди, на край світу, далеко від України, від материка, до понурої, невідомої Колими мчав у своїх шістдесятьох рудих домовинах тисячі обірваних, брудних, зарослих, безправних, приречених киян, полтавчан, кубанців, херсонців – "дітей іншої, сонячної, землі і іншого, сонячного, моря" – велетенський двоокий циклоп.

Тільки уява великого художника могла витворити символічну картину паралельного, майже незалежного існування в одній державі двох світів – світу пітьми, пекла і світу ілюзорного раю, ілюзорного вільного життя. І ці два світи уособлені в символічних образах двох експресів, котрі шалено летять крізь величезні простори – "у невідоме, вперед, у чорну сибірську ніч, на край світу".

Іван Багряний волею трагічних обставин "помістив" у цей страхітливий ешелон смерті – спецешелон ОГПУ-НКВД – себе, свою долю, вивищуючи її до образу-символу непокірної і гордої, волелюбної і сплюндрованої України. Через те герой його "Тигроловів" є гордим нащадком першого каторжанина Сибіру, правнуком гетьмана Дем'яна Многогрішного. Через те Григорій Многогрішний з волі автора здійснює неможливе – вистрибує майже у пащу смерті із черева скаженого дракона і цим божевільним протестом відживлює в тисячах змарнованих, знеособлених в'язнів почуття людської гідності, надії, переконання, що серед них, приречених, є такі, що не здаються, воліють "ліпше вмирати, біжучи, ніж жити, гниючи!"

Іван Багряний усе життя біг над прірвою з вірою в людину, прагнучи запалити в ній невгасиму іскру, яка б висвітлила шлях із чорної прірви зневіри, приниження і знеособлення в безсмертя. Він поспішав, боровся відчайдушно, знесилювався і знову духовно окрилювався, запалювався гнівом і страждав, охоплений зливою сліз співчуття до людини, спрагою милосердя і невимовного болю серця, піднімав її до висот божественного творення, бо вірив у тріумф людської гідності на пограниччі боротьби і страждань. Інакше не міг, бо з юнацьких літ заповів собі бути тільки людиною. 
Догмати... Істини... Закони... І пенати...

Ну, а для нас — лише один догмат:

Ти будь таким, яким родила мати!

Сьогодні Іван Багряний вертається в Україну. Сьогодні Україна його вшановує. І стверджується горді слова Багряного, викарбувані на його могилі:

Ми є. Були. І будем Ми!
Й Вітчизна наша з нами.

Легка крилатість пензля
(до 160-річчя від дня народження А.М. Васнецова)
Огляд інтернет-ресурсів

Історія мистецтва знає чимало мистецьких династій і прикладів творчості рідних братів. Це італійці Белліні і Карраччи, французи Ленен, російські брати Маковські і Коровіни. Цей список можуть продовжити брати Васнецови – уродженці північного вятського краю. Про них дуже влучно сказав Федір Шаляпін: «Вражає, яких людей народжують на сухому піску смерекові ліси Вятки! Виходять з вятскиє лісів і з'являються на подив випещених столиць люди, ніби з самої цієї древньої скіфської грунту вироблені.  Масивні духом, міцні тілом богатирі.  Саме такими були брати Васнецови ».  (Ф. І. Шаляпін "Сторінки мого життя").
Аполінарій Васнецов завжди перебував нібито в тіні свого старшого брата. Дійсно, у масовій свідомості прізвище Васнецових найчастіше асоціюється з ім'ям Віктора Михайловича, автора знаменитих полотен «Богатирі», «Після побоїща Ігоря Святославича з половцями», «Оленка». Саме йому «молодший» Васнецов був зобов'язаний майже всім: це за прикладом брата він ще в ранньому дитинстві захопився малюванням, це брат запросив його, коли вони осиротіли, жити до себе, до Петербурга, навчив техніці живопису, радів успіхам, підтримував і надихав.  І разом з тим Аполінарій Васнецов пройшов у мистецтві свій шлях, створив свій світ художніх образів. Він увійшов в історію російського живопису і як майстер монументально-епічного пейзажу, який оспівав природу Уралу і Сибіру, і як творець історико-побутового жанру, який показав древню Москву.
Аполінарій Михайлович народився 6 серпня 1856 року в невеликому селі Рябов Вятської губернії (нині Кіровська область) в багатодітній родині священика. Його батько був обдарованим і освіченою людиною. Він знав і любив природу, цікавився природничими науками, астрономією і до того ж сам добре малював. Вплив батька на формування характерів і поглядів синів було величезним. "Любов до природи, так сказати, закоханість у неї, спостережливість, була вихована в мені батьком з глибокого дитинства. Вночі він звертав мою увагу на небо, і я з дитинства знав головні сузір'я і зірки ... Любов до природи і виховала в мені любов до пейзажу, і цим я зобов'язаний батькові ", - писав у своїй" Автобіографії "А. Васнецов.

У 1872 році Аполінарій, закінчивши Вятське духовне училище, за наполяганням брата переїжджає до Петербурга. Перші три роки життя в столиці майбутній художник під керівництвом брата активно готується до вступу в Академію мистецтв, він багато малює, знайомиться з І.Є. Рєпіним, М.М. Антокольський, В.М. Максимовим та іншими художниками, набирається знань, захоплюється літературою, історією, природознавством.
Багато читаючи, майбутній художник захоплюється художніми і критичними творами М.А. Некрасова, Г.І. Успенського, Д.І. Писарєва, Н.Г. Чернишевського, П.І. Мельникова-Печерського та інших. Йому багато хотілося дізнатися, вивчити і осягнути, поповнити свій "науковий і літературний багаж".

У 1870-і роки, перейнявшись ідеями народництва, залишив мистецтво, ставши сільським учителем, але незабаром повернувся до живопису.  У 1880-1890 жив у Петербурзі, поміщав свої малюнки в журналах «Мальовниче обозрение», «Всесвітня ілюстрація». Потім переселився в Москву.  Був членом «Товариства передвижників» і одним з організаторів «Союзу російських художників» (1903). Викладав в Московському училищі живопису, скульптури і зодчества (1901-1918), керував класом пейзажного живопису після смерті І. І. Левітана.
Більш детальніше ознайомитись з біографією художника Ви зможете на сторінках сайтів:
http://www.perunica.ru/russkie_xudozhniki/1246-apollinarij-mixajlovich-vasnecov-18561933.html;
http://www.canvas.com.ua/?page=oldp&painter=82&letter=0
Вперше "молодший Васнецов", як називали Аполінарія на відміну від старшого брата Віктора Михайловича, приїхав в Москву в кінці 70-х років минулого століття і був вражений нею. Як заворожений гуляв з альбомом близько Кремля, милувався будинками, вулицями, площами, робив замальовки. Особливо цікавили художника пам'ятники архітектури, в яких він бачив живих свідків історичних подій.
Тож і не дивно, улюбленою темою історичних циклів Аполінарія Михайловича була Москва XVII століття. З великою правдивістю і теплотою воскресив своєрідність російської архітектури: високі дерев'яні будинки з химерними вежами і зовнішніми критими драбинками на стовпах, арочні і "живі" мости, вулиці з дерев'яними мостовими. І на цьому дивовижному, мовби казковому тлі розгортаються сцени народної життя.
У картині "Гінці. Рано вранці в Кремлі" ми бачимо місто того часу. Боярські хороми, будинки служилих, церкви розташувалися вздовж тесової бруківки, по якій мчать, боязко озираючись, два вершники: чернець і воїн. Лунко пролунає тупіт копит в передранковій тиші, тривожно злетіла зграя птахів ... Картина красива в кольорі і строго історична. Засобами живопису майстер точно передає тривожну обстановку початку XVII століття – Смутного часу. Більш детальніше з історією написання картин цього циклу Ви зможете ознайомитись на сторінці сайту http://bibliotekar.ru/kVasnecovApp/index.htm .
Васнецов пристрасно любив природу. І не просто любив, а прямо-таки обожнював. Своєрідний пантеїзм змушував його кидати всі справи в місті і бігти в природу, віддаючись їй всім серцем. До того ж художник не міг всидіти на одному місці. Тяга до зміни місць володіла ім. Він був людиною з тієї дивної породи романтиків-землепроходцев, які бродять по землі у пошуках краси та поезії. 1890-і роки були для Аполінарія Васнецова зоряним часом. У своєму творчому зростанні він досяг вершин. Широкий і різноманітний коло його захоплень: у ці роки він створив найкращі свої пейзажі, здійснив подорожі до Криму, на Кавказ і по Європі, написав безліч етюдів, почав працювати в області ілюстрації та театрально-декораційного живопису, приступив до розробки теми старої Москви. Підведенням підсумків, завершенням циклу монументально-епічних картин на теми Уралу і Сибіру стало полотно «Північний край. Сибірська ріка »(1899). З великої висоти розгорнута широка панорама сибірських просторів.  Повноводна, велична річка плавно йде в зникала за горизонтом далечінь.  У її спокійних, нічим не затьмарених світлих водах відбивається світло-блакитне небо і рожеві хмари, осяяні відблисками заходу.  Здається, немає кінця безкрайому морю лісу з його синьо-зеленими хвилями пагорбів.  Чудово обіграно контрастне співвідношення нескінченних лісових масивів і старої замшілій ялиці на передньому плані, чіткий силует якої вимальовується на тлі неба.  Природа завмерла в очікуванні ночі.  Внутрішня напруженість колірної гами картини добре передає цю схвильованість очікування темряви.  Відблиски затухаючого багряного заходу в останній раз осяяли пейзаж.  Прекрасна гармонія синюватих, яскраво-рожевих, зелених і попелясто-сірих фарб.  Темно-зелені тони тайги розцвічені яскравим кольором молодих сосен, і тому немає в сибірській тайзі лякає людини чорноти і дикості. Переглянути цю та інші картини можна на сторінці сайту http://vasnec.ru/kartina.php .
Рубіж століть – це час, коли у Аполінарія Михайловича з'являється захоплення театрально-декораційного мистецтва, що позначив новий етап в його творчості. Він активно і плідно працював над декораціями для постановки історичних опер на російські теми на сценах Великого театру в Москві, Маріїнського театру в Санкт-Петербурзі, Приватної опери С.І. Мамонтова, оперного театру С.І. Зіміна, міського Народного дому на Введенській площі.  Він виконує ескізи театральних декорацій до опер: М.П. Мусоргського «Хованщина» (спільно з К.А. Керівним), Н.А. Римського-Корсакова «Садко», «Сказання про невидимий град Кітеж і діву Февронію», «Царська наречена», П.І. Чайковського «Опричник». Про цей період життя художника детальніше викладено на сторінці сайту 

http://files.school-collection.edu.ru/dlrstore/7ea76d1d-1303-49eb-b048-398180f3896b/VasnecovA_biogr.htm .
Необхідно відзначити багатогранність творчості художника, його універсальність – в області декоративно-прикладного мистецтва і архітектури. На початку ХХ століття А. М. Васнецов приділяв особливу увагу архітектурним проектам, беручи участь в архітектурних конкурсах.  Всі представлені роботи було виконано в «неорусском» стилі.  За проект будинку М. П. Перцова в Москві він отримав першу премію, але власник будинку вирішив побудувати будинок за проектом С. В. Малютіна.  На жаль, тільки в графічному виконанні залишився проект Училища живопису, скульптури і зодчества.  В цьому проекті був застосований синтез володимиро-суздальських і московських архітектурних мотивів ХII-ХVIII ст.  Єдиним втіленим, але не зберігся до наших днів архітектурним проектом став склеп-каплиця над могилою відомого російського колекціонера М. А. Морозова в Москві на кладовищі в Покровському монастирі.  У 1906 художником була розписана внутрішня частина каплиці, за його ескізами відлита чавунна решітка біля могили. Декоративно-прикладне мистецтво А. М. Васнецова різноманітно і цікаво, він і тут працював в «неорусском» стилі.  У 1900-і роки він виконував ескізи меблів і побутової начиння для майстерень Троїце-Сергієвої Лаври та Абрамцева, а також для кустарного музею Московського губернського земства С. Т. Морозова в Леонтійовському провулку в Москві.
Любов до археологічної науки супроводжувала художника все його життя. Археологічні роботи художника були визнані Імператорським Московським археологічним товариством, яке в 1906 затвердив його своїм дійсним членом. Він трудився на цьому поприщі і в наступні роки: з 1912 по 1929 року був головою, а потім з 1922 був почесним головою комісії «Стара Москва». Під керівництвом А.М. Васнецова активно охоронялася, реставрувалася московська старовина. На засіданнях комісії їм було прочитано близько 40 доповідей. А.М. Васнецов працював у цій комісії з найвідомішими російськими істориками В.О. Ключевський, І.Є. Забеленним, Д.Н. Анучина та іншими. За свою величезну і плідну діяльність Васнецов був нагороджений орденами Св. Станіслава 2-го ступеня, Св. Анни 3-го ступеня, ювілейною медаллю «З00-річчя Будинку Романових».  Він був одним із творців і піклувальників Художнього музею у В'ятці.  Більш детальніше про ці грані таланту майстра Ви прочитаєте на сторінках сайту 

http://www.artsait.ru/art/v/vasnecovA/main.htm .
Чудовий майстер епічного та історичного пейзажу, він також написав кілька наукових робіт з теорії мистецтва, історії, археології. Ці роботи, цікаві самі по собі, сприяли збагаченню і поглибленню змісту його художніх творів.

Крім цього, протягом всього свого життя А.М. Васнецов займався літературною діяльністю.  Його літературна спадщина представлено різними жанрами: повісті, оповідання, дорожні нариси, спогади, автобіографія.  У 1929 він став членом Всеросійського союзу Радянських письменників. 

Помер А.М. Васнецов 23 січня 1933 в Москві. Похований на Введенському (Німецькому) кладовищі.  У тіні столітніх дерев на гранітній плиті його могили викарбовано напис: «Художнику, історику, мислителю...».  Ці слова як би підбивають підсумок багаторічної діяльності Васнецова, спрямованої на прославлення батьківщини.
У Москві діє меморіальний музей художника, який є частиною Третьяковській галереї.
Художник і вчений, допитливий історик і разом з тим натхненний поет російської природи і сивої давнини – такий був А.М. Васнецов в очах сучасників.
"Мистецтво Аполінарія Васнецова, що володів даром бачити й воскрешати живий трепет життя минулих століть, була перейнята справді натхненним теплом і правдою. Воно не тільки не помре, а, навпаки, чим далі буде існувати, тим буде ціновані ...", – пророчо писав про цього великого майстра його сучасник, теоретик мистецтва К.Ф. Юон.
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Чаша моря, 1924-1925

Веселий лицар дитинства

(до 180-річчя від дня народження Марка Твена)

Бібліографічний огляд літератури
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На півдні Сполучених Штатів Америки несе свої води широка і могутня річка Міссісіпі. На її березі в маленькому сільці Флорида і народився 30 листопада 1835 року Семюель Ленгхорн Клеменс – майбутній письменник Марк Твен. 

Після смерті батька він був змушений з 12 років працювати і допомагати матері утримувати родину. І перші свої гроші він заробив, улаштувавшись помічником складача в місцевій друкарні. Видавнича справа настільки захопила його, що майбутній письменник разом із братом узявся за випуск газети. Спочатку вони зайнялися цим у рідному Ганнібалі, пізніше переїхали до Мескатина і Кеокука розвивати видавничу справу в штаті Айова. Справи йшли, загалом, непогано, однак Семюелю постійно не вистачало грошей. У 1857 він повернувся на Міссісіпі і став учнем лоцмана, утілюючи свою дитячу мрію «пізнати ріку». У квітні 1859 року Семюел Ленгхорн Клеменс отримує права лоцмана і стає повноправним членом «річкового товариства». Він має високі заробітки і насолоджується справою, яка йому відверто подобається. Водити кораблі по руслу могутньої річки від міста до міста, підкорюючи потоки і течії, коли тобі тільки 24 роки, здавалося чудовим заняттям.

Однак ідилія тривала не довго. У 1861 році вибухнула війна між Північчю і Півднем. Семюелю Клеменсу довелося стати солдатом Конфедерації. Утім, що могло утримати молоду людину, яка ще з дитинства звикла бути вільною? Через два тижні він дезертирує з рядів армії жителів Півдня і спрямовує свій шлях на захід, до брата в Неваду. Саме пройшла чутка, що в диких преріях цього штату знайшли срібло і золото. Тут Семюель працював цілий рік на срібних копальнях. Паралельно з цим він писав гумористичні розповіді для газети «Терріторіал ентерпрайз» у Вірджині-Сіті й у серпні 1862 одержав запрошення стати її співробітником. Осьде і довелося Семюелю Клеменсу шукати для себе псевдонім. Не довго думаючи, він згадав рідну річку і взяв собі як псевдонім вираз лотових на Міссісіпі, що викрикували «Мірка 2», що означало достатню глибину для безпечного плавання. От так на просторах Америки і з’явився письменник Марк Твен, який зумів у майбутньому здобути своєю творчістю світове визнання.

Більш детальніше ознайомитись з віхами життя письменника Ви зможете в книзі Мендельсона М. Марк Твен. – М.: Молодая гвардия, 1958. – 383 с. – ( сер „Жизнь замечательных людей”), а також в книзі  История всемирной литературы в 9 т. Т.7. – М.: Наука, 1991. – С. 559-568, де окремий розділ присвячено біографії Марка Твена.

Ступивши на письменницький шлях, Марк Твен – журналіст і письменник – крок за кроком здобував щодалі більшу славу. Його книжки про дітей та дорослих підкорили читачів цікавими сюжетами, іскрометним гумором, дотепним висміюванням вад суспільства, а також яскравим національним забарвленням.

У 1876 році побачила світ книга Марка Твена, що не тільки закріплює його в якості видатного американського письменника, але і назавжди внесла його ім'я в історію світової літератури. Це була знаменита книга Твен М. Приключения Тома Сойера: повесть. – Х.: Прапор, 1985. – 383 с. По суті, письменникові і видумувати нічого не довелося. Він згадав дитинство в Ганнібал  і своє життя в ті роки. І от на сторінках книги з'явилося містечко Сент-Пітерсберг, у якому легко можна розрізнити риси Ганнібала, як утім, і риси безлічі інших дрібних населених пунктів, розкинутих по берегах Міссісіпі. А в Томі Сойєрі можна легко впізнати юного Семюеля Клемента.
Том Сойєр і Гекльберрі Фінн, зійшовши зі сторінок творів видатного американського письменника Марка Твена, продовжують жити поруч із своїми однолітками. Книгами про цих літературних героїв зачитуються діти.

Образи веселих розбишак захоплюють і дорослих, повертаючи їх у країну дитинства. Марк Твен колись писав: «Можна смішити читача, але це пусте заняття, якщо у глибині книги не лежить любов до людей. Багато хто не розуміє, що від гумориста вимагається такої ж здібності бачити, аналізувати, розуміти, як і автора серйозних книг... Тільки той гумор буде жити, що виростає із правди життя».

Це визнання читачів Твен закріпив наступною книгою, також, по суті, не розрахованій на витончені розуми літературних критиків. ПовістьТвена М. Принц и нищий Собр. соч. в 8 т. Т.5. – М.: Правда, 1980. – С. 5-180, яка вийшла в 1882 році, переносить читачів в Англію епохи Тюдорів. Захоплюючі пригоди сполучаються в цій повісті з мрією простого американця розбгатіти. От ти був жебраком і раптом – уже багатий, і золотою печаткою королівства колеш горіхи. Простому читачеві це сподобалося.

Історична тема зацікавила письменника. У передмові до нового твору Твена М. Янки при дворе короля Артура: роман. – Л.: Дет. лит., 1988. – 335  с. автор написав: „Якщо хто-небудь схильний засуджувати нашу сучасну цивілізацію, що ж, перешкодити цьому не можна, але непогано іноді провести порівняння між нею і тим, що робилося на світі раніш, а це повинно заспокоїти і вселити надію”.

До 1884 року Марк Твен був уже відомим літератором і до того ж ще й став успішним бізнесменом. Він заснував видавничу фірму, номінально очолену Ч. Л. Вебстером, чоловіком його племінниці. Однієї з перших книг, опублікованих власним видавництвом, стала книга Твена М. Приключения Гелькберри Финна: повесть. – Х.: Прапор, 1985. – 211 с. Твір, який, за визнанням критиків, став найкращим у творчості Марка Твена, задумувався як продовження «Пригод Тома Сойєра». Однак він вийшов набагато складнішим і багатограннішим. Позначилося те, що письменник створював його протягом майже 10 років. А роки ці були наповнені постійним пошуком кращої літературної форми, шліфуванням мови і глибокими роздумами. У цій книзі Твен вперше в американській літературі використав розмовну мову американської глибинки. Колись допускалося її вживання тільки у фарсі і сатирі на звичаї простолюду.

Його останній твір – сатирична повість Твена М. Таємничий незнайомець Твори в 2 т. Т.2. – К.: Дніпро, 1985. – 278 с. – був опублікований посмертно в 1916 році за незавершеним рукописом.

Задумом «Таємного незнайомця» Твен надавав абсолютно особливий характер; він вважав, що саме в цій книзі зуміє до кінця висловитися по ряду хвилювали його соціальних і морально-філософських питань.

Місце дії повісті – глухе середньовічне австрійське село. Таємничий герой, який називає себе Сатаною і володіє чудовою надприродною силою, втручається в життя мешканців Езельдорфа, які загрузли в корисливих інтересах, убогих віруваннях, безглуздих, що принижують їх забобонах, з трьома хлопчиками-підлітками, з якими він подружився. Сатана веде бесіди про несправедливе соціальному устрої суспільства, про релігію, про природу і характер людини і критикує людей за жорстокість один до одного і за боягузливе плазування перед багатством і деспотизмом, про грізну і очищувальну силу сміху в боротьбі із забобонами, затуманює свідомість людей.
Марк Твен народився в той час, коли поруч із Землею пролітала комета Галлея, і помер у 1910 році в час її наступної появи близько земної орбіти. Письменник передбачив свою смерть ще в 1909 році: „Я прийшов у цей світ разом із кометою Галлея і в наступному році покину його разом із нею”. Але він житиме в людських серцях і в дитячих душах, залишивши глибокий слід майстерним словом.
Адже і зараз ми маємо змогу поринути у світ незвичайних пригод та подорожей, почерпнути пригорщу мудрості зі сторінок його творів. Адже вони підкорюють не лише цікавим сюжетом, життєрадісною атмосферою чи живою іронією. З кожної сторінки до нас промовляє сам автор, даруючи „перли” свого гострого розуму та непересічного життєвого досвіду.
У Марійки Підгірянки мов із золота співанки

(до 135-річчя від дня народження Марійки Підгірянки)

Бібліографічний огляд літератури
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У чудовій плеяді вітчизняних жінок-сподвижниць, які все своє життя присвятили служінню рідному народові, почесне місце належить Марійці Підгірянці - видатній українській письменниці, поетесі, народному педагогу, активній культурно-освітній діячці початку ХХ ст., члену спілки письменників України.
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Її зірочка засвітилася в селі Білі Ослави на Станіславщині (тепер Івано-Франківщині). Саме тут, 29 березня 1881 року  в сім’ї лісничого і народилася Марія Омелянівна Домбровська (Ленерт), відома в літературі як Марійка Підгірянка. З дитинства дівчина чула неспокійний шум смерек, гомін лісу, рідне слово і спів пташок. Росла серед чесних, працьовитих людей з доброю душею, творців і носіїв захоплюючих легенд, казок, пісень. Все це мало великий вплив на формування у майбутньої письменниці, демократичного світогляду, гуманних почуттів, любові до рідного краю. Чарівна краса гуцульського краю додавала Марійці наснаги  до поетичного пера. Вона писала в своїх віршах, що навіть сосни до неї говорили, річки гомоніли поміж собою.

До одинадцяти років Марійка жила у свого дідуся Миколи Волошина в с. Зарічеві. Дідусь навчив її читати і писати. Він мав на той час гарну бібліотеку і прищепив дівчинці любов до літератури. Після його смерті Марійка повернулася до своїх батьків у с. Уторопи. Вона росла розумною, допитливою дівчинкою. Та через нестатки в родині змогла закінчити лише двокласну початкову школу. У 13 років склала першого віршика, який прочитала над домовиною приятельки, вразивши усіх своїм талантом… 
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Юна поетеса самостійно опановує навчальну програму і в липні 1896 року, у Коломиї, екстерном складає іспит за восьмикласну жіночу гімназію. Відтак знову напружена праця, а в червні 1900 року у Львові (теж екстерном) складає іспити за учительську семінарію і одержує атестат народної учительки. Марія Ленерт почала працювати у рідному селі. З того часу понад сорок років вчителювала у різних школах Галичини та на Закарпатті. Потім, на знак палкої любові до отчого краю й карпатських малят, вона взяла собі поетичне ім’я – Марійка Підгірянка. Більш детальніше про біографію поетеси Ви зможете прочитати в книзі Рідне слово. Українська дитяча література: Хрестоматія у 2 кн. Кн.2 / Упоряд. З.Д.Варавкіна, А.І.Мовчун, М.Ф.Черній. – К.: Либідь, 1999. – С.178-180.
Друкувати вірші Марійка Підгірянка почала з 1904 року в періодичних виданнях, а перша збірка поезій «Відгуки душі» вийшла в1908 році.
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Ціле життя наполегливо творила вона літературу для дітей, несла їм світло, добро, красу. Сорок літ з не терпінням чекала вона першого дзвоника. Сорок разів тривожно прислухалася до літнього останнього дзвоника. Сорок років наполегливо боролася з неписьменністю українського народу, щиро, безкорисливо служила йому.

Тернистим був шлях Марії Омелянівни Домбровської, цієї подвижниці народної освіти і невтомної громадської діячки у колишній Галичині. Скільки роботи перероблено нею, скільки сили та енергії віддано дітям, для яких вона була щирим другом і порадницею, а її вірші вони могли зустріти у читальнях у букварях. Вона була не просто вчителькою, а й старшим товаришем. Тому в неї про школу, про школяриків так багато віршів. 
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Бджілоньки – на квіти, 

Дітоньки – до школи,

Там збирають мудрість,[image: image16.png]



Як мед у полі бджоли.
Цей та багато інших віршиків і склали основу збірочки Підгірянки М. Ранкові зустрічі: Вірші. – К.: Веселка, 1981. – 27 с.
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Основні мотиви віршів М. Підгірянки до 1939 року – оспівування краси рідного краю, природи Карпат. Ще з малку Марійка була закохана в природу. Уважно прислухалася вона до гомону Черемоша та Прута, до розповідей батька про вегетацію різних порід дерев та кущів, про поведінку і звички тварин. Знала уторопські ліси не гірше, ніж місцевий лісоруб. Часто водила сестер на зруби по суниці або у шешорські ліси по малини. І ні разу не заблудилася там. Ходити в лісах, бродити по струмках – це було наймиліше для неї заняття. Окрилена чарівною природою Карпат, цією перлиною української землі, вона ніколи не переставала оспівувати її.

Творчість поетеси – то справжня материнська енциклопедія, на якій виховувалися і виховуються цілі покоління, де продемонстровано блискуче знання життя дітвори. Не одне покоління виховувалось на її цілющій поезії. Тому книжечки Марійки Підгірянки стануть у пригоді й теперішнім матерям, щоб прочитати чи поспівати їх над колискою немовляти.
Хто тебе так щиро любить,

І вбирає, і голубить,

І кладе у постіль спати?

Мати
Мабуть, кожному відомі ці рядочки із дитячого віршика Підгірянки М. Мати // Рідне слово. Українська дитяча література: Хрестоматія у 2 кн. Кн.2 Упоряд. З.Д.Варавкіна, А.І. Мовчун, М.Ф. Черній. – К.: Либідь, 1999. – С. 180-184
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Казкове ігрове начало властиве майже кожному творові поетеси. Марійка Підгірянка вміла пройнятися особливостями дитячого світосприймання. Марійка Підгірянка знаходить цікаву форму розповіді, привчає маленького читача уважно вдивлятися в навколишній світ, прислухатися до чарівного багатоголосого оркестру природи, постійно відкриваючи те, що довелося пережити, відчути, пізнати світ любові, правди і добра. Щирі мелодійні вірші Марійки Підгорянки допомагали дітям запам’ятати букви, засвоїти арифметичні дії, пояснювати різноманітні явища природи. Саме такі вірші і ввійшли до збірочки Підгірянки М. Грай, бджілко: Вірші. – К.: Веселка, 1978. – 16 с.
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Авторка щедро використовує фольклорні мотиви, її вірші ніжні і легкі, часто нагадують українські народні пісні («Співанки», «Вечір», «Що роблю я, що я дію»). "Співаночки" Марійки Підгірянки цвітуть і нині. На жаль, гроно їх далеко не повне – чимало рукописів загубилося. Проте деякі з них Ви зможете прочитати в збірочці Підгірянки М. Гарний Мурко мій маленький: Вірші. – К.: Веселка, 1990. – 15 с.
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Поезія Марійки Підгірянки як кришталева вода, що втамовує спрагу дітям та дорослим. Її поезія виростала на природному ґрунті. Чарівна краса гуцульського краю, патріотична гордість за свою Батьківщину вдало вплетені в канву її поетичного імені. Письменниця закликає і вчить дітей любити рідний край, милувати його красою, вчить доброти і милосердя. То ж читайте її книги - і станете добрішими, душевно багатшими. 

Списки рекомендованої літератури

Романтик Півночі

(до 110-ї річниці від дня народження М.П. Трублаїні)
Список рекомендованої літератури
Талановитий письменник і журналіст, мандрівник, улюбленець дітей та підлітків Микола Петрович Трублаєвський увійшов у літературу під псевдонімом Микола Трублаїні. Він був одним із перших українських письменників пригодницького жанру. Людина «…із серцем хлоп’яти, невтомною енергією витівника, чулою душею батька, щирістю відданого друга, проникливим розумом вихователя і спостережливим оком письменника» – так охарактеризував Миколу Петровича його приятель Ярослав Гримайло.

Народився Микола Трублаїні 25 квітня 1907 року в селі Вільшанка на Поділлі, нині Крижопільський район Вінницької  області. З 1915 року навчався у Немирівській гімназії. Тринадцятирічним підлітком зробив спробу втекти на фронт, але через власну необережність в дорозі, впавши з підніжки вагону поїзда, травмував ноги. Після одужання повернувся до рідного села, де зайнявся громадською діяльністю – організував хату-читальню, керував художньою самодіяльністю. У вінницьких газетах з’являлися його дописи і кореспонденції про життя на селі.

 У 1925 році Трублаїні поїхав до Харкова на Всеукраїнські курси журналістики. Після закінчення працював у редакції харківської газети «Вісті». Як журналіст багато подорожував. Взимку 1927 року вирушив у двомісячну подорож на Далекий Схід. Його кореспонденції «Листи з далекої подорожі», «Великим Сибірським шляхом» були опубліковані в газеті під псевдонімом Гнат Завірюха.

Псевдонім Трублаїні з’явився після приїзду у 1927 році до Харкова робітників з Італії, яких супроводжував Микола Петрович. Вони замінили прізвище Трублаєвський на зручне для них «Трублаїні».

Найактивнішим періодом життя та творчості письменника був кінець 20-х – 30-ті роки: 1928 року – відрядження у Владивосток, два рейси на криголамі «Літке», 1930 року – на криголамах «Сєдов» і «Сибіряков» до Землі Франца-Йосифа, 1931 року – двомісячна експедиція на криголамі «Русаков» у Біле море, восени – мандрівка у Карелію на Кольський півострів. Одна за одною з’являлися пригодницькі книги для юного читача «До Арктики через тропіки», «Людина поспішає на поміч», «Літке» – переможець криги», «Вовки женуться за оленями», «Волохан», «Оповідання боцмана», «На півночі», «Берег невідомого острова», «Малий посланець», «Крила рожевої чайки», «Хатина на кризі» та ін. Помітним явищем став вихід повістей «Лахтак» (1935), «Шхуна «Колумб» (1940). У 1939 році опублікована збірка казок.
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Прославився Микола Петрович і як талановитий педагог-організатор. Заснував у Харкові Клуб юних дослідників Арктики (1934) та Клуб юних дослідників підводних глибин (1936). Неодноразово ініціював експедиції з членами клубів.

З початком німецько-радянської війни Микола Трублаїні пішов на фронт військовим кореспондентом, отримав важке поранення. 5 жовтня письменник помер і був похований разом з іншими бійцями біля залізничного насипу. Після війни тіло перевезли до міста Ровеньки Луганської області і перепоховали неподалік від могили молодогвардійців

Але й нині письменник Микола Петрович Трублаїні кличе юних читачів-романтиків у захоплюючі мандрівки. Так було вчора, так є сьогодні, так неодмінно буде й завтра! Адже дороги цих мандрівок – і молоді, і вічні, бо з його славнозвісних книг до всіх нас промовляє гаряче серце письменника романтика.

Шановні читачі! Література із даного рекомендаційного списку допоможе Вам більш детальніше ознайомитися з життям  та творчістю письменника.

Твори М. Трублаїні для дітей

1.     Трублаїні М. П. Волохан : оповідання : для мол. шк. віку / М. П. Трублаїні ; мал. Т. Капустіної. – К. : Веселка, 1986. – 24 с. : ілюстр. – (Для першокласника).
2.     Трублаїні М. П. Глибинний шлях : роман та оповідання / М. П. Трублаїні. – К. : Веселка, 1988. – 330 с. : ілюстр.

3.     Трублаїні М. П. Крила рожевої чайки : оповідання / М. П. Трублаїні ; худож. В. Чапля. – К. : Веселка, 1982. – 31 с. : ілюстр

4.     Трублаїні М. П. «Лахтак» : повість / М. П. Трублаїні. – К. : Грані-Т, 2010. – 206 с. – (Українська дитяча класика).

5.     Трублаїні М. П. Мандри Закомарика / М. П. Трублаїні ; мал. В. Слищенка. – К. : Дитвидав УРСР, 1957. – 52 с. : ілюстр.
6.     Трублаини М. П. Орлиные гнёзда : повесть / М. П. Трублаини ; пер. с укр. Л. Михаловской ; рис. А. Зегер. – М. : Детгиз, 1957. – 52 с. : ілюстр.

7.     Трублаїні М. П. Про дівчинку Наталочку та сріблясту рибку : казка / М. П. Трублаїні ; худож. Г. Кузнецов. – 2-ге вид. – К. : Веселка ; Т. : Навчальна книга – Богдан, 2002. – 16 с. : ілюстр.

8.     Трублаїні М. П. Пустуни на пароплаві : оповідання / М. П. Трублаїні ; худож. А. Василенко. – К. : Веселка, 1984. – 16 с. : ілюстр. – (Перші книжечки дитячого садка).

9.     Трублаїні М. П. Твори : в 2-х т. Т. 1 : Шхуна «Колумб» : повість : для серед. шк. віку / М. П. Трублаїні ; передм. Л. Тендюка ; мал. В. Савадова – К. : Веселка, 1983. – 496 с. : ілюстр. – (Бібліотечна серія).

10.     Трублаїні М. П. Твори : в 2-х т. Т. 2 : «Лахтак» : повість ; Оповідання про далеку Північ / М. П. Трублаїні ;  мал. В. Савіна. – К. : Веселка, 1983. – 506 с. : ілюстр. – (Бібліотечна серія).

11.     Трублаїні М. П. Шхуна «Колумб» : повісті, оповідання / М. П. Трублаїні. – К. : Радянська школа, 1989. – 560 с. : ілюстр.
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Література про письменника

1. М.Трублаїні //Історія української літератури: У 2-х т. Т. 2. – К.: Вища школа, 1998. – С. 321-322.

2. Микола Трублаїні (1907-1941) //Рідне слово: Хрестоматія: В 2-х кн. Кн. 2. – К.: Веселка, 1999. – С. 160-162.

3. Трублаїні М.П. (Трублаєвський) //Дивосвіт „Веселки”: Антологія літератури для дітей та юнацтва: В 3-х т. Т. 2. – К.: Веселка, 2005. – С. 270-271.

4. Ярмыш Ю. Детская литература Украины: очерки. – М.: Дет.лит., 1982. – С. 56-62
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Web-бібліографія
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В поколіннях я озвуся – не згорю і не загасну
(до 125-річчя від дня народження П.Г. Тичини)

Список рекомендованої літератури

Я єсть народ, якого

Правди сила

Ніким звойована ще не була

Павло Тичина
Він був простий і незвичайний. Скромний і делікатний у поводженні з людьми. Дуже ввічливий і лагідний у розмові. Про нього можна сказати: найніжніший лірик. І це правда. Про нього можна сказати: поет з громовим голосом, один з найбільших революційних співців ХХ століття. І це теж правда, бо і в цьому – єство його поезії. Його ми називаємо: поет-філософ. І це теж правда.
Тичина посідає почесне місце серед титанів українського красного письменства. Тарас Шевченко, Іван Франко, Леся Українка, Павло Тичина...

Його поезія – це дальший могутній крок вітчизняної та світової поезії як в ідейному, так і в художньому плані.

Про творчість Тичинин захоплено пишуть росіяни і вірмени, французи й англійці, поляки й чехи, болгари й американці, його поетичні відкриття аналізують найвидатніші літературознавці, його твори видаються багатьма мовами світу.
“Яблуневоцвітним генієм України” назвав Павла Тичину його молодший сучасник Олесь Гончар. Ліричний герой П.Тичини прагне відчути всі барви і тони навколишнього світу, він щасливий відчуттям зв’язку з природою, музикою: “Блакить мою душу обвіяла, душа моя сонці намріяла, душа причастилася крутості трав”.

Народився Павло Григорович Тичина 27 січня 1891 року в селі Пісках на Чернігівщині. Батько його, Григорій Тимофійович, був сільським дяком та вчителем школи грамоти. Мати, Марія Василівна була ніжна і любляча жінка, затуркана нуждою та горем. У родині було дев’ятеро дітей. Батькової платні ледве вистачало, щоб не старцювати. Отож і довелося Павлові вже з дитинства йти на свій хліб. Дев’ятирічного хлопчика, що мав гарний голос, віддали в хор при одному з чернігівських монастирів, де малих співаків сяк-так годували, одягали і давали їм притулок. За це діти відробляли своїм талантом – співали під час церковних відправ у монастриі, на похоронах багачів.

Наприкінці 1918 року виходить перша книга Павла Тичини “Сонячні кларнети”, якій судилося стати першим класичним твором молодої української літератури. Це був гімн новому життю, це було прозирання в майбутнє своєї країни й людства.

Світла, ніжна гармонія барв і звуків, настрій трепетної мрійливості, бентежне очікування нового, невідомого характеризують й інші поезії книжки – “закучерявилися хмари”, “Гаї шумлять” “Десь надходила весна”, “Цвіт в моєму серці”, “Не дивись так привітно”. Вони запам’ятовуються не тільки музичністю, а й живописністю, причому мелодійність органічно єднається з колористикою.

Пейзажно – істинна лірика книжки напрочуд національна в ній повнокровно буяє саме українська природа – жита, луки, гаї, змальовані здебільшого у весняну квітучу пору, особливо коли йдеться про зародження чи розквіт найсвітліших людських почуттів.

З не багатьох мікро образів вимальовується виразна живописна картина:

Так написати може тільки поет, обізнаний з таємницями малярства: а Тичина виявив себе і на цей ниві мистецтва. Його поетичні образи позначені метафоричністю й асоціативністю саме в дусі українського художнього мислення.

П.Г.Тичина залишив велику спадщину мистецьку та наукову – поетичні книги, цілі томи перекладів з мов народів Радянського Союзу та зарубіжних країн, статей і досліджень з літературознавства, мовознавства, педагогіки, теорії музики, прекрасні малюнки, картини. Він був тонким фольклористом, збирачем народних пісень.

Але найбільше, що створив Павло Григорович Тичина, - це чарівний сад своєї поезії. Цей сад дзвенить, співає на різні голоси.

Колись Павло Тичина написав: “Поет при каганці пише, а сам прожектором освітлює віки”. Справдились пророчі слова митця: його кращі твори, наснажені високими ідеалами Людяності, Добра і Гуманізму, продовжують хвилювати нові покоління читачів.

Шановні читачі! Пропонуємо Вашій увазі літературу, яка більш детальніше розповість про життя і творчість цього видатного письменника.
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Невтомним розумом і щедрою душею…
(до 80-річчя від дня народження М. Сингаївського)
Список рекомендованої літератури

Мої літа – не перекотиполе,

Вони в житті лишили добрий слід.

Ти поіменно спом’яни їх, доле, –

Як хліб духовний і насущний хліб.

М. Сингаївський

Українська пісня! Коштовні й невичерпні скарби нашого народу. Щастя й горе, смуток, печаль, радість, натхнення, любов і страждання дзвенять у піснях. І недарма, бо українці — співучий народ, і лісні їх линуть по світу, зачаровуючи душу. «Я родом із пісні», — сказав якось відомий український поет Микола Федорович Сингаївський. З тієї ніжної пісні-колисанки, що наспівувала йому ще в дитинстві мати, веселої й жартівливої, а то й сумної, яку співали добрі співаки й музики — односельці поета. Ще з дитячих років навівала йому чудові мелодії чарівна краса Томського краю. Зелені луки й високі скелясті гори, веселі струмки й бурхливі гірські ріки, золоте житнє колосся й яскраві чарівні квітки будили уяву майбутнього поета.

Народився майбутній поет 12 листопада 1936 року в невеличкому селі Шатрище на Житомирщині в родині хліборобів. Вчився і працював, пізніше працював і вчився. У дитинстві, як і багато його ровесників, був пастухом. «Нам першим відкривались весни, джерела і простір. Хто не купався в лугових росяних травах, не ходив за плугом, не обкопував дерева, не обсипав картоплі, не прополював грядок, не смакував першим огірком з грядки, той достеменно не знає, як пахне земля. Справжнім щастям для нас було скиртувати солому чи духмяне, з прив'ялою ромашкою, сіно, засинати прямо на скирті під серпневими зорями. Ми звикали до будь-якої роботи, нею росли і гартували юнацькі плечі. Так одразу по війні ми ставали старшими в сім'ї і власними мозолями відчули всі труднощі відбудови зруйнованого фашистами господарства», – згадує Микола Сингаївський.

Навчаючись у Київському університеті, позаштатно працював у редакціях різних газет. По закінченні вузу працював завідувачем відділу поезії «Літературної України», заступником директора Бюро пропаганди художньої літератури СПУ, завідуючим відділу літератури та мистецтва журналу «Ранок». Упродовж багатьох років був головним редактором журналу «Піонерія».
Нахил до віршування прокинувся в Миколи дуже рано. Ще у шкільні роки почав він друкувати перші свої вірші, які підтримали такі відомі українські письменники, як М. Рильський та М. Стельмах, який схвально відгукнувся про його першу поетичну збірку для дітей «Жива криничка».

Поступово зростав і міцнів голос відомого поета. З того часу вийшло близько 40 поетичних збірок М. Сингаївського. У 1990 році він став лауреатом літературної премії імені Лесі Українки. Животворним джерелом у його творчості є фольклор, народна пісня. Ще з дитинства він записував пісні своєї матері, а одну зі своїх збірок так і назвав – «Я родом із пісні». Багато його поезій покладені на музику й співаються в народі. Це такі, як «В краю дитинства», «Синові в дорогу», «Тополина земля», «Полісяночка», «Ромашки», «Колискова матері», «Безсмертники», а «Чорнобривці» стала однією з улюблених пісень нашого народу.

Тематика поезій М. Сингаївського досить різноманітна. Пише він і про чудову красу рідної природи, і про невтомних трудівників-хліборобів («Батьківське поле», «Від серця поклонюсь») тощо.

Микола Сингаївський – талановитий продовжувач кращих традицій українського красного письменства.

Шановні читачі! Даний список літератури допоможе Вам більш детальніше ознайомитися з життям та творчістю талановитого поета-пісняра..
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Освячений духом таланту

(до 115-ї річниці від дня народження Михайла Ореста)
Список рекомендованої літератури
«З могил, з усіх усюд, з усіх чужин спішать воскреслі у свою отчизну...» – ці слова, що належать поетові Михайлу Орестові, згадувалися всім, хто брав участь у перепохованні урни з прахом цього поета, перевезеної з Мюнхена. 1 липня 1994 року його прах було поховано біля могили брата Дмитра на Байковому кладовищі. 
На жаль, творчість Михайла Ореста ще майже невідома в Україні, як і рідній Полтавщині. Блискучу характеристику йому дав Євген Сверстюк: «Недомучений арештами, він був винесений і врятований хвилею війни. На Заході він зумів реалізувати себе як поет, перекладач (майже з усіх європейських мов!), блискучий знавець мови, ерудит... Він належав до справжньої еліти!» 

Михайло Костьович Зеров (Орест – вже в еміграції) народився в 1901 pоці у Зінькові на Полтавщині, в  родині  педагога. У своїй автобіографії він відзначав, що в їхній родині «літературні інтереси відігравали значну і повсякчасну роль» та що українську національну свідомість у ньому розбудило читання «Історії України-Русі» Миколи Аркаса. Навчався в Зінькові та Охтирці, а на початку 20-х років закінчив Київський інститут народної освіти. Деякий час учителював по різних містах. З 1923 року жив у Києві, займався літературною працею, переважно перекладацькою діяльністю. Опублікував кілька перекладів з Р.-М. Рільке, а свої власні вірші до друку не подавав, бо розумів, що їх напрямок не узгоджується з напрямком радянської літератури (дещо було опубліковано згодом, уже в еміграції). Наприкінці 20-х років (1929 або 1930) Михайла Костьовича заарештували, звинувативши у належності до СВУ. Після того, як вийшов із в’язниці, працював в Академії наук, доки знову не був заарештований. І знову йому повезло вийти на волю. Війна застала його в Україні. 1943 року почався його шлях на Захід. Львів, Словаччина, Відень, Авгсбург... У цьому західнонімецькому місті Орест і прожив до смерті. Тут розквітнув його талант поета і перекладача. Був він мовним редактором українського перекладу Біблії. Поховали його у Мюнхені, на могилі стояв пам’ятник роботи скульптора Григорія Крука.
Як згадували люди, які спілкувалися з М. Орестом, це була тиха, скромна людина, заглиблена в творчість. Він не любив виступати перед аудиторією, встрявати в дискусії, не любив влаштовувати свої літературні вечори. Зате багато робив для вшанування пам’яті брата Миколи та наближення української літератури до європейської. Робилося це через переклади. 
Перша збірка поезії Михайла Ореста «Луни літ» вийшла, так би мовити, в дорозі на Захід – 1944 року в Кракові. Через два роки – друга «Душа і доля» (1946, Авгсбург). У 1952 – «Держава слова» та «Гість і господа» (Філадельфія, США, видавництво «Київ»). Через два роки після смерті вийшла книга поезій під назвою «Пізні вруна» (Мюнхен), передмову до якої написав Ігор Качуровський.
Критика відносила поетичну творчість Михайла Ореста до неокласики. Його називали «молодшим неокласиком». Справді, його майстерні вірші мало чим поступалися вправності старшого брата Миколи. Для них характерна вишукана лексика, перевага класичних форм – сонета, октави, рондо. А деякі строфічні форми Орест сам впровадив в українську поезію. Вказуючи на непросте сприйняття віршів Михайла Ореста, І. Качуровський писав: «У вірші Ореста належить вчитатися, вдуматися – щойно тоді розкриються їхні глибини і багатства...».

Головні теми поезії Михайла Ореста – це боротьба добра і зла, прославлення природи як «гоїтеля душі» («Поля і ліс – душі моєї дім»), національне і світове (українська культура як частина набутків світової культури), історіософія. Майбутня Україна бачилася поету як «духовності нової смолоскип», тобто такою, що має постати на міцних християнських засадах добра і справедливості. За словами поета і вченого Яра Славутича, Орест є «великим українським поетом». Його поезія годиться для виховання національної еліти, тобто борців за незалежність України.
Крім поетичної творчості, що увійшла золотою сторінкою в українську літературу, М. Орест зробив великий внесок і в перекладацькою діяльністю. Він підготував сім книжок перекладів творів С. Георге (1952), Р.-М. Рільке, Г. фон Гофмансталя, М. Довтендая (1953), антології німецької (1954) та французької (1954) поезій, Шарля Леконт де Ліля (1956), антологію європейської поезії «Море і мушля» (1959), збірку прози «Сім німецьких новел» (1962). Крім того, завдяки зусиллям М. Ореста, вийшли відредаговані ним три збірки поезій Миколи Зерова: «Sonetarium» (1948), «Catalepton» (1952), «Korollarium» (1958), поезії П. Филиповича, збірник спогадів про М. Зерова, П. Филиповича та М. Драй-Хмару «Безсмертні» (1963). Йому належить також науково-популярне дослідження про руйнування за сталінщини церков Києва (Мюнхен). 

Поетична спадщина М. Ореста «належить до тих явищ, котрі виходять за рамки тільки локально-національних культурних процесів, і є частиною світового літературного руху». Орест вірив у перемогу добра і справедливості («Ще ранок живий і росяний. Відродження – прийде він!»). Тепер його ім’я входить у свідомість українських громадян і разом з іменами інших, замовчуваних раніше діячів, змінює наше уявлення про карту і рельєф-української культури XX століття. 
Шановні читачі! Література із даного рекомендаційного списку допоможе Вам більш детальніше ознайомитися з життям та творчість цього багатопланового митця, людиною надзвичайної енергії, волі до життя, твердого духу та гострого почуття справедливості.
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Калиновий вітер долі
(до 95-ї річниці від дня народження Леоніда Полтави)
Список рекомендованої літератури

Ім'я Леоніда Єнсена-Полтави (справжнє прізвище Пархомович) більше відоме за межами України, ніж на Батьківщині. Талановитий поет, драматург, перекладач, письменник, публіцист, дитячий письменник, учасник націоналістичного підпілля революційної ОУН на Сумщині, Леонід Полтава як «остарбайтер» був вивезений окупантами до Німеччини. Поет уже ніколи не повернувся а Україну, хоча усіма своїми думами, творчістю, життям прагнув до неї.

З часів відомої Полтавської битви 1709 року бере початок історія роду Єнсенів, коли його далекий предок у спілці з українськими вояками гетьмана Мазепи воював за волю України, а після поразки українців уже не повернувся до Швеції, а лишився тут.

Леонід народився 1921 року на Полтавщині, в історичних Ромнах, вчився в Полтаві, Ніжинському учительському інституті. Батько його працював лікарем, а мати – учителькою. У сім'ї Єнсенів надзвичайно любили поезію, і насамперед мама. Саме від неньки довідався найбільше Леонід про Україну, її культуру, історію, літературу. Захоплювався поезією і батько-хірург, якого не обминула смертоносна хвиля у тридцяті роки.

З дитячих років Леонід мріяв писати. Студентом їздив за порадами в Київ до Володимира Сосюри й Максима Рильського. Захопився сонетами. Любив квіти... Юний поет був сповнений задумів, мрій, однак війна зруйнувала всі його плани. З вихором Другої світової війни Леонід опинився «остарбайтером» у Берліні, в'язнем у Потсдамі...

Після війни розгортає літературну працю, редагує з Леонідом Лиманом журнал «Школярик», видає першу поетичну збірку.

Леонід Полтава є автором багатьох книжок. Добре відомі читачам його збірки поезій «За мурами. Берліну», «Жовті каруселі», «Римські сонети», «Українські балади». Із прозових творів заслуговує на увагу збірка новел «У вишневій країні». У різних журналах друкувалися п'єси письменника «Пам'ятник героєві», «Чужі вітри», «Заметіль» та інші.

Багато працював Леонід Полтава і в галузі дитячої літератури, де мав помітні успіхи. Так, наприклад, у далекій Баварії він видавав і редагував два часописи – «Школярик» і «Школяр», на сторінках яких діти уперше познайомилися з веселим котом Мурасем. Письменник створив дві абетки: одну – веселу, де діють їжачки, зайчики, півники; другу – про князів, запорожців, Ґонту, Довбуша і Шевченка. Відомі і такі його твори для дітей: «Слон по Африці ходив», «Жучок-Щербачок», «Лебеді», «Лісова пригода», «З лісу зайчики ішли» та інші.

Леонід Полтава працював в українських редакціях і радіо Мюнхена, Мадрида, Парижа, Вашингтона... Писав вірші, поеми, новели, балади, пригодницько-фантастичні повісті, історичний роман «1709» (з доби Івана Мазепи), п'єси, лібрето для опер і оперет, кіносценарії...

Леонід Едвардович любив мандрувати. Він побував в Іспанії, Італії, Марокко, Мексиці, на Алясці, у Канаді...

Мабуть, символічним є те, що народився Леонід Полтава 24 серпня 1921 року. Трохи більше року не дожив до свого 70-річчя, а відтак і до проголошення незалежності України, за яку він так довго боровся. Це була його мрія, яку він плекав усе життя, наближав своїм полум'яним словом. Опинившись далеко від рідного краю, цей український інтелігент, великий патріот, прибрав собі ім'я материзни – Полтава – і гідно проніс його над світом.
Шановні читачі! Даний список літератури допоможе Вам більш детальніше ознайомитися з життям та творчістю Л.Полтави, розкрити багатство його духовного світу, життєвих принципів та ідеалів.
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Талант яскравий, сильний, дужий

(до 145-річчя від дня народження О.І. Купріна)
Список рекомендованої літератури
Олександр Іванович Купрін – відомий російський письменник. Його твори, виткані з реальних життєвих історій, наповнені "фатальними" пристрастями і хвилюючими емоціями. На сторінках його книг оживають герої і лиходії, починаючи з рядових і закінчуючи генералами. І все це на тлі нев'янучого оптимізму і пронизливою любові до життя, яку дарує своїм читачам письменник Купрін.

Народився майбутній письменник у 26 серпня (7 вересня) 1870 в місті Наровчат (Пензенська губернія) в сім'ї чиновника. Через рік після народження хлопчика батько помирає, а мати переїздить до Москви. Тут проходить дитинство майбутнього письменника. У шість років його віддають в Розумовський пансіон, а по його закінченні в 1880 році – в Кадетський корпус. У 18 років, після закінчення навчання, Олександр Купрін, біографія якого нерозривно пов'язана з військовою справою, надходить в Олександрівське юнкерське училище. Тут він пише свій перший твір "Останній дебют", що побачило світ у 1889 році.
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Після закінчення училища Купрін зараховується в піхотний полк. Тут він проводить 4 роки. Офіцерська життя дає багатющий матеріал для його літературної творчості. За цей час публікуються його оповідання «В темряві", "Нічліг", "Місячної вночі" та інші. У 1894 році після відставки Купрін, біографія якого починається з чистого листа, переїжджає до Києва. Письменник пробує різні професії, набираючи дорогоцінний життєвий досвід, а також ідеї для своїх майбутніх творів. У наступні роки він багато мандрує по країні. Результатом його поневірянь стають знамениті повісті "Молох", "Олеся", а також розповіді "Перевертень" і "Лісова глухомань".

У 1901 році новий етап життя починає письменник Купрін. Біографія його триває в Петербурзі, де він одружується на М. Давидової. Тут народжується його дочка Лідія і нові шедеври: повість "Поєдинок", а також розповіді "Білий пудель", "Болото", "Ріка життя" та інші. У 1907 році прозаїк знову одружується і знаходить другу дочку Ксенію. Цей період - розквіт у творчості автора. Він пише відомі розповіді "Гранатовий браслет" і "Суламіф". У своїх творах цього періоду Купрін, біографія якого розгортається на тлі двох революцій, показує свій страх за долю всього російського народу.

У 1919 році письменник емігрує до Парижа. Тут він проводить 17 років свого життя. Цей етап творчого шляху є самим неплодотворним в житті прозаїка. Туга за батьківщиною, а також постійний брак коштів змушують його в 1937 році повернутися додому. Але творчим планам збутися не судилося. Купрін, біографія якого завжди була пов'язана з Росією, пише нарис "Москва рідна". Хвороба прогресує і в серпні 1938 року в Ленінграді від раку письменник вмирає.
Серед найвідоміших творів письменника можна відзначити повісті "Молох", "Поєдинок", "Яма", оповідання "Олеся", "Гранатовий браслет","Гамбрінус". Творчість Купріна зачіпає різні аспекти людського життя. Він пише про чистої любові та проституції, про героїв і загниваючою атмосфері армійського побуту. Немає в цих творах лише одного - того, що може залишити читача байдужим.
Шановні читачі! Література із даного рекомендаційного списку допоможе Вам більш детальніше ознайомитися з життям та творчість відомого російського письменника початку 20 століття, яскравого представника реалізму.
Твори О.І. Купріна
1.     Куприн, А. Собрание починений : в 6 т. Т.1 : Произведения. - М. : Худож. лит., 1991. - 524 с.

2.     Куприн, А. Сочинения : в 2 т. Т. 1 : Повести. Рассказы. - М. : Худож. лит., 1980. - 350 с.

3.     Куприн, А. Сочинения : в 2 т. Т. 2 : Романы. Рассказы. - М. : Худож. лит., 1980. - 398 с.

4.     Купрін, О. Вибрані твори. – К.: Україна, 2011. – 480 с.

5.     Куприн, А. Избранное. – Х.: Вища школа, 1981. – 432 с.

6.     Куприн, А. Белый пудель: расскази и повести. - М. : Худож. лит., 1983. - 247 с.

7.     Куприн, А. Легче воздуха: рассказы о цирке. – М.: Современник, 1988. – 111 с.

8.     Куприн, А. Листригон: рассказы, очерки, воспоминания. – Симферополь: Таврия, 1984. – 250 с.

9.     Куприн, А. Гранатовый браслет. – М. : Книга, 1990. - 221 c.

10.     Куприн, А. Олесь: повесть. – К.: Дніпро, 1985. – 128 с.

11.     Куприн, А. Повести и рассказы. - М. : Худож. лит., 1992. - 460 c.

12.     Куприн, А. Поединок: рассказы. – М.: Худ.лит., 1980. – 367 с.

13.     Куприн, А. Слон: рассказы. – М.: Дет.лит., 1982. – 24 с.

14.     Куприн, А. Чудесный доктор. – М.: Сов.Россия, 1983. – 24 с.

15.     Куприн, А. Штабс-капитан Рыбников; Гранатовый браслет: рассказы. - М.: Худож. лит., 1991. - 91 c.

16.     Куприн, А. Ю-Ю: рассказы о животных. – М.: Дат.лит., 1981. – 64 с.

Інтернет-ресурси творів О. Купріна та матеріалів про

його життя і творчість

1.     Александр Куприн. Олеся [Електронний ресурс]. – Режим доступу: http://lib.ru/LITRA/KUPRIN/olesya.txt. - Назва з екрану.

Повний текст книги О. Купріна «Олеся».

2.     Александр Куприн - русский писатель [Електронний ресурс]. – Режим доступу: http://www.calend.ru/person/4272/. - Назва з екрану.

Біографія письменника.

3.     Макаренко С. Александр Иванович Куприн [Електронний ресурс]. – Режим доступу: http://www.peoples.ru/art/literature/story/kuprin/ - Назва з екрану.

Повна біографія письменника, подана російською мовою.

4.     Александр Куприн: историческая справка [Електронний ресурс]. – Режим доступу: http://www.kuprin.org.ru/lib/ar/author/329. - Назва з екрану.

Біографія письменника.

5.     Мастера рассказа серебряного века [Електронний ресурс]. – Режим доступу: http://www.vek-serebra.ru/kuprin/allez.htm. - Назва з екрану.

Вибрані оповідання письменника.

6.     Куприн А. Литературный Крым [Електронний ресурс]. – Режим доступу: http://lyrica.crimea.edu/pi/kuprin/kupr.html. - Назва з екрану.

Крим у творчості письменника.

7.     Куприн А.И. [Електронний ресурс]. – Режим доступу: http://www.hrono.ru/biograf/bio_k/kuprin_ai.php. - Назва з екрану.

Коротка хроніка життя письменника.

8.     Куприн А.И. [Електронний ресурс]. – Режим доступу: http://www.abc-people.com/data/kuprin/index.htm. - Назва з екрану.

Біографія, опис творчості письменника. Аналіз творів О. Купріна.

9.     Куприн Александр Иванович: Собрание сочинений [Електронний ресурс]. – Режим доступу: http://az.lib.ru/k/kuprin_a_i/. - Назва з екрану.

Повісті, оповідання, романи, публіцистика, переписка.

10.     Купрін О. Шкільні твори за творчістю О. Купріна [Електронний ресурс]. – Режим доступу: http://www.ukrlib.com.ua/essay/book.php?id=50. - Назва з екрану.

На допомогу вивчення творчості О.Купріна в школі.

11.     Куприн - сочинения по литературным произведениям [Електронний ресурс]. – Режим доступу: http://mysoch.ru/sochineniya/kuprin/. - Назва з екрану.

Твори за шкільною програмою з творчості О. Купріна.

12.     А.И.Куприн [Електронний ресурс]. – Режим доступу: http://www.kuprin.org/photos.htm. - Назва з екрану.

Біографія письменника.

13.     Балаклава и Куприн [Електронний ресурс]. – Режим доступу: http://www.crimea.ru/item_info_big.htm?id=185. - Назва з екрану.

Про життя О.Купріна в Балаклаві.

14.     А.И. Куприн. Памяти Чехова [Електронний ресурс]. – Режим доступу: http://chehov.niv.ru/chehov/vospominaniya/kuprin.htm. - Назва з екрану.

15.     Краткая биография А.И.Куприна [Електронний ресурс]. – Режим доступу: http://aphorism-list.com/biography.php?page=kuprin. - Назва з екрану.

Метроном його серця
(до 80-річчя від дня народження В.О. Коротича)
Список рекомендованої літератури
Переведiть мене через майдан,

Де я спiвав усiх пiсень, що знаю.

В. Коротич

Віталій Олексійович Коротич - радянський, російський та український поет, журналіст; народився в Києві 26 травня 1936 року. Сценарист, прозаїк, публіцист.  Член Академії мистецтва і літератури США.  Депутат Верховної Ради України 11-го скликання. 

Закінчив Київський державний медичний інститут імені академіка А. А. Богомольця (1953-1959). 

Після ординатури протягом шести років працював кардіологом в сільській лікарні. 
У 1961 році вийшов перший збірник віршів українською мовою -«Золоті руки», і Коротича прийняли до Спілки письменників. Вірші були переведені на інші мови. Про них схвально висловився в «Літературній газеті» відомий поет Назим Хікмет.

Працюючи за фахом, вів радіопередачі і редагував журнали «Ранок» (1966-1967) і «Всесвіт» (1978-1986), багато друкувався в місцевій і центральній пресі (c 1961 року в органі Союзу письменників - тижневику «Літературна газета»).  З 1981 року по 1991 рік - секретар правління Спілки письменників СРСР. 

З 1991 по 1998 роки Віталій Коротич - професор Бостонського університету.  За власним визначенням письменника, це була семирічка самоти.
Крім США, викладав в Австралії, Мексиці та Канаді. 

У 1989 році, в розпал «перебудови», його нарекли кращим редактором світу. 

Його роботи переведені на 20 мов. 
Віталій Олексійович Коротич 
· лауреат Республіканської премії ЛКСМУ ім.  М. Островського (1972) 

· лауреат Держпремії УРСР ім.  Тараса Шевченка (1981) 

· лауреат премії ім.  Бориса Полєвого (1983) 

· лауреат міжнародної премії ім.  Ю. Фучика (1984) 

· лауреат Держпремії СРСР (1985) 

· лауреат премії Вейнталя (1987, Вашингтон, округ Колумбія, Джорджтаунський університет) 

Шановні читачі! Пропонуємо Вашій увазі літературу, яка більш детальніше розповість про життя і творчість талановитого поета, прозаїка, публіциста, журналіста та сценариста.
1.     Здоровега  В. Віталій Коротич: Літературно-критичний нарис. – К.: Рад.письменник, 1986. – 210 с.

2.     Коротич В. Вибрані твори в 2-х т. Т1: поезії. – К.: Дніпро, 1986. – 270 с.

3.     Коротич В. Вибрані твори в 2-х т. Т2: проза, публіцистика. – К.: Дніпро, 1986. – 610 с.

4.     Коротич В. Береги океану: подорожні нариси. – К.: Дніпро, 1981. – 460 с.

5.     Коротич В. Гідність: вірші. – К.: Молодість, 1977. – 77 с.

6.     Коротич В. Закон землі: вибран6і поезії. – К.: Дніпро, 1979. – 215 с.

7.     Коротич В. Закономірність: поезії. – К.: Молодість, 1983. – 80 с.

8.     Коротич В. Лице ненависті: публіцистичний роман. – К.: Дніпро, 1984. – 143 с.

9. Коротич В. Метроном: роман в письмах, повести. – М.: Сов.писатель. – 1988. – 415 с.

10.     Коротич В. Трава. Метроном: повісті. – К.: Рад.письменник, 1986. – 206 с.

11.     Коротич В. Щоденник: поезії. – К.: Молодь, 1986. – 172 с.

Жінко, ти завжди велична

(до Міжнародного жіночого дня)

Список рекомендованої літератури
Українська жінка... Яка вона? Та найкрасивіша у світі. Де ще знайти таку вроду?. Довершені форми, мов точені риси обличчя, ясні очі, волосся, мов сонячним променем ткане, стан, як лінія горизонту, груди, як саме життя, легка і впевнена хода, де однією ногою йде лань, а другою – левиця. 

Українська жінка... Яка вона? Та найрозумніша у світі. Адже тисячі років саме вона правила у сім’ї чоловіка-воїна. Саме вона творила до безмежности глибокий Український всесвіт. Саме її думка ліпила час довкола і прокидався світанок під її пісню. Ніхто у всім світі так словечко не втне, як Українська жінка. Будь-якого професора за пояс заткне своєю кмітливістю і проникливим розумом. 

Українська жінка... Яка вона? Та найсильніша у світі. Стільки на своїх плечах лиха перенести, що й світ би ввігнувся, – то може тільки Українська жінка і при тому встояти і не впасти. Сильніше од Атланта тримати небо. Сильніше од вітру штовхати колесо історії. Сильніше од світу піднімати життя і нести його окрилено на своїх долонях, мов жар із сонця. 

Українська жінка... Яка вона? Та наймудріша у світі. Коли поруч чоловік вояка-харцизяка – саме Українська жінка творить народну мудрість. Саме вона виколисує притчі, казки, легенди, оповіді, що вкривають імлою сивої-пресивої давнини душу того, хто слуха. І тане лід душі мерця, як чує він слова Української жінки, бо наймудріші у світі. 

Українська жінка... Яка вона? Та найлютіша у світі. В епоху воєн не раз гуляв меч спинами ворогів і тримала той меч Українська жінка. Бо ніде в світі не постала міць, що греки її назвали амазонками. Лише з безмежності Українських степів народилася жінка-воїн. Вона може не знати пощади, мов вовчиця захищаючи своїх діток. Перед її відвагою і силою волі тремтить могутній Український чоловік. То лише на полі бою він цілі раті змітає. А Українська жінка підкорить сього велета, бо вона – Українська жінка. 

Українська жінка... Яка вона? Та найдобріша у світі. Бо нема такої ніде. Жодна жінка світу так не приголубить, не втішить, як Українська жінка. Ні в чиїх грудях серце так трепетно не б’ється, так плинно не співає, так ніжно не шепоче, що аж трава засинає і небо тремтить. Океаном любові вона здатна увесь світ втопити. Тільки би світ того хоч трішки гідний був. 

Українська жінка... Яка вона? Та найбільш жертовна у світі. Життя своє оддасть ні на мить не задумуючись, аби лише врятувати світ чи бодай кого поруч. На смертні муки піде, аби жила Україна. Тисячі, сотні тисяч повстанок йшли на смерть за життя наше. Бо немає в світі більшого серця, як серце Української жінки. 

Українська жінка... Яка вона? Та найкраща в світі мати. Цілому світові мати. І навчить, і порадить, і приголубить і підкине високо, щоб аж до неба. Вище світу – до зір летіла мрія, купаючись у материнській колисанці. І світ вклоняється їй. І небо мліє, як вона співає дитині своїй, і тоді розумієш, що то є: Україна. 

Українська жінка... Яка вона? Та не жінка вона, а Богиня. Осяяна жаром сонця, омита росами вічності, витесана із досконалості, ліплена з краси, ткана з довершеності. Вічно стоїть вона і поки вона стоїть – стоятиме світ на руках Богині, що зветься Українська жінка. Берегиня світу. Мати життя, що ллється у ній, мов сік у повному гроні. Діва радості і трунку, що вхопить серце і заграє воно тисячоголоссям струн. Українська Богиня. 

Шановні читачі! Дана література допоможе Вам дізнатися про роль української жінки в історії та сьогоденні.

Українки в історії

1.     Анна Ярославна // Видатні постаті в історії України ІХ-ХІХ століття: Короткі біографічні нариси. – К.: Вища школа, 2002. – С.29-32

2.     Галшка (Єлизавета) Гулевичівна // Видатні постаті в історії України ІХ-ХІХ століття: Короткі біографічні нариси. – К.: Вища школа, 2002. – С.100-103

3.     Євпраксія – імператриця германська // Козуля О. Жінки в історії України. – К.: Український центр духовної культури, 1993. – С.24-29

4.     Княгиня Анастосія Гольшанська-Заславська // Українки в історії / За ред.В.Борисенко. – К.: Либідь, 2004. – С.43-47

5.     Княгиня Анна // Видатні постаті в історії України ІХ-ХІХ століття: Короткі біографічні нариси. – К.: Вища школа, 2002. – С.66-70

6.     Княгиня Ольга // Видатні постаті в історії України ІХ-ХІХ століття: Короткі біографічні нариси. – К.: Вища школа, 2002. – С.19-22

7.     Кочубей Мотря Васильевна // Скляренко В., Иовлева Т 100 знаменитых женщин Украины. –  Х.: Фолио, 2006. – С. 229-233

8.     Раїна Могилянка, княгиня Вишневецька // Видатні постаті в історії України ІХ-ХІХ століття: Короткі біографічні нариси. – К.: Вища школа, 2002. – С.110-113

9.     Ричка, В. Княгиня Ольга. – К.: Вид.дім„Альтернативи”, 2004. – 335 с.

10.     Роксолана (Анастасія Лісовська) // Видатні постаті в історії України ІХ-ХІХ століття: Короткі біографічні нариси. – К.: Вища школа, 2002. – С.103-106

11.     Туровська Л. Жінка на ім’я Добродія: [Перша українська жінка-лікар]. – Урядовий кур’єр. – 2002. – 23 квітня. – С.4

Визначні українки-вчені

1.     Єфименко Олександра Яківна: історик та етнограф // Провідники духовності в Україні / За ред. І.Ф.Кураса. – К.: Вища школа, 2003. – С.407-408

2.     Історик Олена Апанович // Українки в історії / За ред.В.Борисенко. – К.: Либідь, 2004. – С.90-98

3.     Катерина Ющенко – видатна вчена, математик, кібернетик // Українки в історії / За ред.В.Борисенко. – К.: Либідь, 2004. – С.117-120

4.     Клавдія Бельтюкова – вчена-мікробіолог // Українки в історії / За ред.В.Борисенко. – К.: Либідь, 2004. – С.120-124

5.     Малая Любовь Трофимовна // Скляренко В., Иовлева Т 100 знаменитых женщин Украины. –  Х.: Фолио, 2006. – С. 282-286

6.     Мірза-Авяканц Наталія Юстинівна: археограф і джерелознавець // Провідники духовності в Україні / За ред. І.Ф.Кураса. – К.: Вища школа, 2003. – С.492-494

7.     Надія Пучковська – профессор-офтальмолог // Українки в історії / За ред.В.Борисенко. – К.: Либідь, 2004. – С.113-115

8.     Наталія Полонська-Василенко – видатна вчена-історик // Українки в історії / За ред.В.Борисенко. – К.: Либідь, 2004. – С.43-47

9.     Наталя Осадча-Яната – вчена-ботанік // Українки в історії / За ред.В.Борисенко. – К.: Либідь, 2004. – С.105-110

10.     Ніна Вірменко. Її любов – Україна і математика // Українки в історії / За ред.В.Борисенко. – К.: Либідь, 2004. – С.279-282
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Попереджувальні довідки
Світова спадщина ЮНЕСКО

(до 65-річчя створення організації)

Попереджувальна довідка
Організа́ція Об'є́днаних На́цій з пита́нь осві́ти, нау́ки і культу́ри, скорочено ЮНЕСКО (англ. United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization, UNESCO) — міжнародна організація, спеціалізована установа Організації Об'єднаних Націй, яка при співпраці своїх членів-держав у галузі освіти, науки, культури сприяє ліквідації неписьменності, підготовці національних кадрів, розвиткові національної культури, охороні пам'яток культури тощо.
Станом на 2011 рік організація охоплює 193 країн-держав; консультативний статус при ній мають неурядові організації (приблизно 250). Головний осередок ЮНЕСКО знаходиться в Парижі. ЮНЕСКО має видавництво Office des Presses de l'Unesco (різними мовами), в якому з́являються 26 періодичних видань, серед них «Кур'єр ЮНЕСКО» (35 мовами), «Культури», «Музеум», «Перспективи освіти» та ін. Україна є членом ЮНЕСКО від 1954.

У 1942 в Великобританії за ініціативою президента Ради з освіти Англії Уельсу Річарда А. Батлера і президента Британської ради М. Робертсона була скликана конференція міністрів освіти країн-союзників (англ. Conference of Allied Ministers of Education). Зустріч, на якій були присутні представники 8 урядів, які перебувають в еміграції, відбулася в Лондоні з 16 листопада по 5 грудня. Основним питанням конференції було відновлення системи освіти з настанням світу. Замість одноразової заходи до грудня 1945 року відбувся близько 60 зустрічей. Ідеї конференції знайшли підтримку у світовому співтоваристві.

Після закінчення Другої світової війни в Лондоні пройшла конференція Організації Об'єднаних Націй по створенню організації з питань освіти та культури (ЕКО / Конф) (англ. United Nations Conference for the establishment of an educational and cultural organization (ECO / CONF)). Конференція була скликана за рекомендацією зустрічі 1942 року і конференції ООН з міжнародної організації (англ. United Nations Conference on International Organization), яка відбулася у квітні-червні 1945 року в Сан-Франциско. Основними завданнями організації були встановлення справжньої культури миру та перешкоджання розв'язування нової світової війни, що реалізуються за допомогою содействованія забезпеченню «інтелектуальної та моральної солідарності людства».

16 листопада 1945 був підписаний Статут ЮНЕСКО і створена підготовча комісія. Статут був підписаний представниками 37 держав з 44, присутніх на зустрічі. Статут набув чинності після того, як був ратифікований 20 державами. Це сталося 4 листопада 1946. Перша сесія генеральної конференції ЮНЕСКО, в якій взяли участь представники 30 держав, пройшла в Парижі з 19 листопада по 10 грудня 1946.
УРСР стала членом ЮНЕСКО 12 травня 1954.

Шановні читачі! Пропонуємо Вашій увазі літературу, яка більш детальніше ознайомить з минулим та сьогоденням цієї міжнародної організації.
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Фільми нашої пам’яті 

(до Дня українського кіно)

Попереджувальна довідка
Кіно є важливою складовою культури і має вирішальне значення в підтримці її розмаїтості. Це не лише славетна спадщина, а й живе відображення життя країни, її народу. Кінематограф став невід’ємною основою людського культурного самовираження і одним з найпривабливіших видів художньої творчості.

Якщо звернутися до історії кіно, до нашої спадщини, до тих славетних імен, котрі в цьому жанрі залиши незабутній слід, ми впевнено можемо сказати, що в Україні кіно існує уже понад сто років. Перша українська кінозйомка відбулася у вересні 1896 року в Харкові, де фотограф Альфред Федецький зняв кілька хронікальних сюжетів. А вже в грудні – рік-у-рік з першим публічним кіносеансом у Парижі – Федецький влаштував перший український кіносеанс у Харківському оперному театрі. 

Піонери українського кінематографу початку XX століття віддавали перевагу екранізації популярних українських вистав „Наталка Полтавка” (за участю відомої актриси Марії Заньковецької), „Москаль-чарівник”, „Наймичка”. З дореволюційним кіно в Україні пов’язана творчість багатьох популярних акторів. Королевою екрану тих часів була Віра Холодна, яка народилася в Полтаві і багато знімалася в Одесі.

З 1919 р. в Радянській Україні починається тотальне одержавлення кіно. 1922 року було засновано Всеукраїнське фотокіноуправління, якому вдалося реконструювати одеське і ялтинське підприємства, а 1928 року ввести в дію Київську кінофабрику (майбутню Київську кіностудію ім. О.Довженка) – одну з найбільших та найсучасніших на той час у світі. Наприкінці 20-х років в українському кінематографі дедалі гучніше почала заявляти про себе нова модерністська течія, що сформувалася у співпраці режисера Л.Курбаса з письменниками М. Йогансеном та Ю. Яновським. Особливу роль у становленні українського кіномистецтва відіграли фільми Олександра Довженка „Звенигора”, „Арсенал”, „Земля”. Його творчість піднесла вітчизняний кінематограф до світового рівня. У 1958 році на Всесвітній виставці в Брюсселі (Бельгія) в результаті опитування, проведеного Бельгійською синематекою серед 117 видатних критиків і кінознавців із 26 країн світу, фільм „Земля” було названо у числі 12 найкращих картин усіх часів і народів.

У 1930 р. в Україні з’являється перший звуковий фільм – документальна стрічка Д.Вертова „Симфонія Донбасу”, а наступного року глядачі почули голоси акторів у художньому фільмі О. Соловйова „Фронт”.

Українське кіно часів ІІ Світової війни, частково евакуйоване на схід, було переважно підпорядковане ідеологічним завданням воєнної доби. Разом з тим, у цей час були зняті і справжні кіношедеври. До них можна віднести фільм „Райдуга” М. Донського за сценарієм В. Василевської, який з надзвичайною художньою силою передає трагедію окупованого фашистами українського села. Фільм здобув низку міжнародних нагород, серед них премія „Оскар" (1944) в номінації „кращий іноземний фільм”.

У часи політичної „відлиги” другої половини 1950-х - початку 60-х років стрімко зростає українська кінопродукція. З’являються фільми, які досі користуються великим глядацьким успіхом: „Весна на Зарічній вулиці”, „За двома зайцями”.

Попри бюрократизм українського кінопроцесу в 70-80 роках з’являється низка фільмів, створених сильними творчими особистостями. На порозі „застою” Леонід Биков знімає картину „В бій ідуть одні “старики”, а в 1983 р. Роман Балаян, після кількох високофахових екранізацій російської літературної класики, у фільмі „Польоти уві сні та наяву” точно передає феноменологію того часу.

На рубежі 2000-х р. низка українських акторів знімається у зарубіжних фільмах. Величезний успіх мав фільм польського режисера Єжи Гофмана „Вогнем і мечем”, у якому український актор Богдан Ступка зіграв роль гетьмана Богдана Хмельницького. З того часу цей актор став головним гетьманом українського екрану – йому належать також ролі в історичному серіалі „Чорна рада” Миколи Засєєва-Руденка та фільмі Юрія Іллєнка „Молитва за гетьмана Мазепу”.

Протягом останніх років в український кінематограф прийшло нове покоління кіномитців. У 2001 р. постановник Тарас Томенко здобув перемогу в конкурсі „Панорама” Берлінського фестивалю. У 2003 році, вже в основному конкурсі того ж Берлінале, отримав „Срібного ведмедя” фільм українського аніматора Степана Коваля „Йшов трамвай №9”. У 2003 році фільм „Мамай” Олеся Саніна вперше представляв Україну на премії „Оскар”.

Україна має імена, які знає весь світ - Олександр Довженко, Іван Кавалеридзе, Данило Демуцький, Вілен Калюта, Амбросій Бучма, Сергій Параджанов, Іван Миколайчук, Фелікс Соболєв. Ці імена викликають захоплення не одного покоління наступників, титрами проходять через усе життя народу, несучи потужну енергетику, сконцентровану в геніальних картинах таких же геніальних режисерів і акторів. 

В Україні почали робити повнометражні фільми - блокбастер „Прорвемось” від кіностудії "ПРЕ продакшн", фільм "ОранжЛав" Алана Бадоєва, "Аврора, або що снилося сплячій красуні" Оксани Байрак, документальна прокатна стрічка "День сьомий" Олеся Саніна, молодіжний трилер "Штольня" режисера-початківця Любомира Кобильчука. Це означає, що в Україні нарешті з’явився власний кіноринок.

Шановні читачі! Пропонуємо Вашій увазі літературу, яка більш детальніше ознайомить з минулим та сьогоденням кінематографу України, а також розповість про фільми, зняті на Полтавській землі.

Минуле та сьогодення українського кінематографу

1.
Авксентьєва В., Зельдович Г. Дума про народний подвиг. – К.: Мистецтво, 1978.  – 71 с.

2.
Брюховецька Л. Випробування творчістю: молоді режисери українського кіно. – К.: Мистецтво, 1985. – 133 с.
3.
 Брюховецька Л. Іван Миколайчук. – К.: Вид.дім „КМ Академія”, 2004. – 272 с.

4.
Валерия Заклунная: актриса и полититк: портрет-хроника с отступлениями и коментариями / Автор-состав. А.Чичановский. – М.: Славянский діалог, 2002. – 335 с.

5.
Кошелеві Л. Михаил Голубович. – М.: Всесоюзное бюро пропаганды киноискусства, 1987. – 21 с.
6.
Мельниченко В. Майстер. – К.: Либідь, 2005. – 387 с.

7.
Миколайчик Ы. Сценарыъ. –  К.:  „Редакція журналу „Міжнародний туризм”, 2008. – 543 с.

8.
Рачук І. Правда і краса. – К.: Мистецтво, 1980. – 124 с.

9.
Сергій Параджанов: Злет. Трагедія. Вічність / Упоряд. Р.М.Корогодський, С.І.Щербатюк. – К.: Спалах ЛТД, 1994. – 280 с.

Фільми та актори, пов’язані з Полтавщиною

1.     Актор, який зіграв Людину: {Лесь Сердюк} // Полтавський вісник. – 2010. – 9 липня. – С. 8

2.     Вічне весілля по-малинівському // Полтавський вісник. – 2009. – 29 травня. – С.24

3.     Воротнюк Г. „Ваші пальці пахнуть ладаном” // Голос України. – 2003. – 20 серпня. – С.5

4.     Дряпак В. На зйомках фільму „Весілля в Малинівці”… // Село Полтавське. – 2005. – 14 жовтня. – С.9

5.     Когут О. Батько „Королеве бензоколонки” // Зоря Полтавщині. – 2002. – 4 грудня. – С.4

6.     Король Н. Кращі свої фільми Олександр Довженко зняв у Яреськах // Коло. – 2008. – №4. – С.2-3

7.      Кудрявцев Д. Казка дорогої любові // Молодь України. – 2004. – 27 лютого. – С.2

8.     Леонід Гайдай: велика дитина і кінематограф // Село Полтавське.  2009. – 23 січня. – С.10

9.     Ніколенко Є. „Королева бензоколонки” не старіє // Зоря Полтавщини. – 2008. – 9 квітня. – С.4

10.     Ніколенко Є. „Максиму Перепелиці ” – 50 // Село Полтавське. – 2005. – 1 квітня. – С.5

11.     Ніколенко Є. А у вас кіно знімали? // Зоря Полтавщини. – 2001. – 13 квітня. – С. 4

12.     Ніколенко Є. Фільми нашої пам’яті // Зоря Полтавщини. – 2009. – 11 вересня. – С.3

13.     Передерій Л. Полтавський край – „кіношний край” // Полтавський вісник. – 2008. – 3 жовтня. – С. 28

14.     Передерій Л. Що робили татари, чорти та відьми поблизу Великої Багачки // Полтавський вісник. – 2008. – 10 жовтня. – С.25

15.     Подобна Є. Королеве, яка вміла говорити очима // Полтавський вісник. – 2008. – 5 вересня. – С.25

16.     Порицький Л. Загадка королеви екрана // Дзеркало тижня. – 2004. – 10 січня. – С.23

17.     Скобельський В. Від Оріхівщини до Іркутськ Полтавський вісник. – 2008. – 1 лютого. – С. 3

18.     Стороха Є. „Твій друг і чоловік”: {М.С.Щепкін і Полтава} // Зоря Полтавщини. – 2006. – 18 серпня. – С.6

19.     Українське кіно починалося з Довженка // Село Полтавське. – 2007. – 7 вересня. – С.9

Полинова доля Валер’яна Підмогильного
(до 115-ї річниці від дня народження українського 

письменника і перекладача)

Попереджувальна довідка
Творчість талановитого українського письменника Валер'яна Підмогильного, репресованого і знищеного в зловісні 30-ті роки ХХ ст., ще й досі маловідома широкому кругу читачів. А дослідники-літературознавці ставлять це ім'я в ряд найвидатніших письменників світу.

Валер'ян Петрович Підмогильний народився 2 лютого 1901 року в селі Чаплі (нині - Придніпровськ) недалеко від Катеринослава в сім'ї дрібного службовця. (За іншими даними – в селі Писарівка Павлорадського повіту (зараз Синельниківський район)) . 1918 року він закінчив в Катеринославі 1-е реальне училище і вступив до університету на математичний факультет, згодом перевівся на правничий, але через матеріальну скруту змушений був залишити навчання. З 1919 року працював у відділі народної освіти секретарем секції художньої пропаганди і одночасно викладав фізику в школі. У 1920 році вчителював у Павлограді.

Писати В.Підмогильний почав ще в учнівські роки, друкував свої оповідання в шкільному часописі. Але першим літературним дебютом стали оповідання "Гайдамака" і "Ваня", надруковані в літературно-педагогічному збірнику "Січ", який вийшов в Катеринославі 1919 року. На початку 1920 року на сторінках газети "Боротьба" з'явились новели "Перед наступом" і "Повстанці”. Того ж року в Катеринославі вийшла книга молодого автора "Твори. Том І", Через рік у збірнику "Вир революції" було надруковане оповідання В.Підмогильного "В епідемічному бараці”.

Психологічну інтелектуальну прозу молодого письменника високо оцінив відомий вчений-літературознавець Петро Єфремов.

З 1921 року Валер'ян Підмогильний жив у Києві, працював бібліографом у Книжковій палаті. Слухав лекції в Київському інституті народного господарства, працював у видавництві "Книгоспілка", в редакції видання "Життя і революція”. В цей час видав збірки оповідань "Військовий літун", "Проблема хліба", повість "Третя революція", романи "Місто" і "Невеличка драма”.

1925 року В.Підмогильний став одним з ініціаторів створення літературної організації "Ланка", куди увійшли також Григорій Косинка, Євген Плужник, Борис Антоненко-Давидович, Борис Тенета, Тодось Осьмачка.

В грудні 1929 року В.Підмогильний із сім'єю переїхав до Харкова, де працював консультантом з іноземної літератури у видавництві "Рух”. В 20-ті роки ХХ ст. він займався переважно перекладацькою роботою, перекладав А.Франса, О. де Бальзака. Вже на засланні він переклав драми В.Шекспіра.

1934 року В. Підмогильного заарештували як "ворога народу", загинув він 1937 року на Соловках.

Довгі десятиліття творчість письменника була під забороною, як і саме його ім'я. Лише наприкінці 1980-х років твори його стали знову доступні читачам.
Шановні читачі! Пропонуємо Вашій увазі літературу, яка більш детальніше розповість про життя і творчість талановитого письменника та перекладача.
1. Підмогильний В. Місто: роман, оповідання. – К.: Молодь, 1989. – 448 с.

2. Підмогильний В. Невеличка драма: роман, повісті. – Дніпропетровськ: Промінь, 1990. – 326 с.

3. Підмогильний В. Оповідання, повість, романи. – К.: Наукова думка, 1991. – 800 с.

4. Валер’ян Підмогильний // Історія української літератури ХХ століття в 2кн. Кн1 / за ред.. В.Г.Дончика. – К.: Либідь, 1998. – С.277-287

5. Ковальчук О. „Мистецтво жити” як альтернатива стратегії життя: „Невеличка драма” В.Підмогильного // Дивослово. – 2004. – №2. – С. 51-54

6. Лавріненко Ю. Валерій Підмогильний // Дивослово. – 2001. – №2. – С.9-10

7. Мовчан Р. Проза Валер’яна Підмогильного. Доля. Людина. Стиль. // Дивослово. – 2000. – №1. – С. 52-56

8. Мовчан Р. Український модерні стичний роман // Дивослово. – 2001. – №2. – С.11-14

9. Очеретянко С. Полинова доля Валер’яна Підмогильного: Літературно-музична композиція // Дивослово. – 2004. – №2. – С. 63-67

10. Слабошпицький М. Проза на всі часи // Урядовий кур’єр. – 2001. – 3 лютого. – С. 8

Оберіг нашої державності
(до Дня Конституції України)
Попереджувальна довідка
15 років тому, 28 червня 1996 року, відбулася справді значима історична подія, яка гідно увінчує розвиток українського народу у ХХ столітті. Верховна Рада України, висловлюючи суверенну волю громадян нашої держави і спираючись на багатовікову історію українського державотворення, на світовий досвід, прийняла Основний Закон України — Конституцію, яка стала реальною і дієвою основою розбудови незалежної демократичної держави як повноправної учасниці світового співтовариства.
Прийняття Конституції закріпило правові основи незалежної України, її суверенітет і територіальну цілісність. Це сприяло підвищенню міжнародного авторитету України на світовій арені.

Конституція врахувала історичний досвід нашого народу і кращі світові традиції. Це першооснова формування політичних, економічних та духовних реалій нашого суспільства.

Довгий і складний шлях політичного самовизначення засвідчив невмирущу волю українців мати свою державність, бути суверенним серед інших вільних народів Європи і світу. Послідовно і мужньо крізь віки йшов до цього український народ.

Витоки конституційного мислення йдуть від видатних державотворців – Володимира Великого, Ярослава Мудрого, Богдана Хмельницького, Пилипа Орлика, Михайла Грушевського, Михайла Драгоманова, Павла Скоропадського.

Конституція наголошує на абсолютній цінності людини, її життя і здоров'я, честі й гідності, недоторканності та безпеки. Основний Закон є визначальним чинником забезпечення державного суверенітету України, консолідації суспільства, створення належних умов для самореалізації особистості.
Конституція увійшла в суспільне життя як головний оберіг державності і демократії, гарант незалежності і соборності України. Її найвища юридична сила, верховенство права, політична, економічна та ідеологічна багатоманітність — фундаментальні засади, на яких ґрунтується сьогодення і вибудовується майбутнє українського народу.

Не слід забувати, що конституційні норми, якими б вони передовими і демократичними не були, самі по собі не змінять життя на краще. Сьогодні, аби перетворити зміст на результат, усім нам потрібні підвищена відповідальність, самовіддана праця заради однієї мети – процвітання України як цивілізованої європейської держави.

Шановні читачі! Пропонуємо Вашій увазі літературу, яка більш детальніше ознайомить з головним законом нашої держави.
1.
Конституція України: Прийнята на п’ятій сесії Верховної Ради України 28 черв. 1996р. – К.: Просвіта, 1996. – 80с. 

2.
Балакірєва Р. Конституційне право України. – К.: ЦНЛ, 2003. – 210 с.

3.
Касинюк Л. Основи Конституційного права України. – Х.: ТОВ „Одісей”, 1997. – 158 с.

4.
Костицький В. Конституційна реформа в Україні: шляхи трансформації політичної системи. – К.: Ін-т законодавчих передбачень і правової експертизи, 2003. –119 с.

5.
Слісаренко А., Томенко М. Історія української конституції. – К.: Т-во „Знання”, 1993.– 192 с.

6.
Тесленко М. Конституційна юрисдикція в Україні: навчальний посібник. – К.: Школа, 2003. – 255 с.                                              
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Тривожні дзвони І. Драча
(до 75-річчя від дня народження українського поета та політичного діяча)
Попереджувальна довідка

Яке терпке життя всепроминуще 

Солодким димом обгорілих літ! 

Яке боляще і яке цілюще 

Питво буття і цвіт його і плід!

І.Драч

Іван Федорович Драч народився 17 жовтня 1936 року в селі Теліжинці Тетіївського району на Київщині. У 1951році у районній газеті був надрукований його перший вірш. Після закінчення Тетіївської середньої школи І. Драч викладав російську мову та літературу в семирічці сусіднього села, був інструктором райкому комсомолу, служив у армії і у віці, коли інші закінчують університет, вступив на перший курс філологічного факультету Київського університету, але навчання не закінчив, був виключений підтиском каральних органів. Влаштувався на роботу в «Літературну Україну». Закінчив дворічні Вищі сценарні курси в Москві, працював сценаристом на кіностудії художніх фільмів ім. О. Довженка, потім у редакції журналу «Вітчизна».

У 1961 році І. Драч опублікував у «Літературній газеті» драму-феєрію «Ніж у сонці», яка відразу привернула увагу критики. Протягом 1962^-1988 років виходили його збірки: «Соняшник» (1962), «Протуберанці серця» (1965), «Балади буднів» (1967), «До джерел» (1972), «Корінь і крона» (1974), «Київське небо» (1976), «Шабля і хустина» (1981), «Драматичні поеми» (1982), «Теліжинці» (1985), «Чорнобильська мадонна» (1987), «Храм серця» (1988).

Збірка І. Драча «Корінь і крона» була відзначена Державною премією України ім. Т. Шевченка у1976 році.
У середині 80-х роках поет був обраний до правління Київської організації Спілки письменників України, далі — його головою, а ще згодом — Головою Народного руху України та депутатом Верховної Ради України, керував товариством «Україна», очолював Світовий конгрес українців та Конгрес української інтелігенції (КУІн).
 Сьогодні І. Драч продовжує активну громадсько-політичну діяльність, є головою багатьох республіканських і міжнародних організацій, організатором і членом кількох рухів.

Шановні читачі! Пропонуємо Вашій увазі літературу, яка більш детальніше розповість про життя і творчість цього видатного українського поета та політичного діяча.
1.     Драч, І. Вибрані твори в 2-х т. Т.1 / Іван Драч. – К.: Дніпро, 1986. – 351 с.

2.     Драч, І. Вибрані твори в 2-х т. Т.2 / Іван Драч. – К.: Дніпро, 1986. – 326 с.

3.     Драч, І. Американський зошит: вірші / Іван Драч. – К.: Молодь, 1980. – 208 с.

4.     Драч, І. Берло: книга поезій / Іван Драч. – К.: Грамота, 2007. – 912 с.

5.     Драч, І. Драматичні поеми / Іван Драч. – К.: Дніпро, 1982. – 284 с.

6.     Драч, І. Духовний меч: літ.критичні статті та есе / Іван Драч. – К.: Рад.письменник, 1983. – 315 с.

7.     Драч, І. Сонячний фенікс: вірші / Іван Драч. – К.: Молодь, 1978. – 160 с.

8.     Драч, І. Храм сонця: вірші / Іван Драч. – К.: Рад.письменник, 1988. – 125 с.

9.     Драч, І. Шабля і хустина: поезії / Іван Драч. – К.: Рад.письменник, 1981. – 159 с.

10.     Драч, І., Кримський, С. Григорій  Сковорода: біографічна повість / І.Ф. Драч, С.Б.Кримський, М.В.Попович. – К.: Молодь, 1984. –

Праці про життя і творчість І.Драча
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Лицар краси та світла
(до 145-річчя від дня народження М.К. Вороного)

Попереджувальна довідка

М.К.Вороний народився в 1871 році на Днiпропетровщинi в ремiсничий родинi. Освiту здобував у ремiсничих училищах, звiдки був виключений за революцiйну дiяльнiсть. Був пiд наглядом полiцiï, не мав права навчатися у вищих навчальних закладах Росiï. Продовжив навчання у Вiденському та Львiвському унiверситетах. 

  У Львові зблизився з І. Франком, який справив великий вплив на формування його світогляду, літературно-естетичних поглядів. Працював бібліотекарем і коректором Наукового товариства імені Шевченка, режисером українського театру товариства "Руська бесіда", в редакції журналу "Життє і слово", де вів рубрику "Вісті з Росії". Допомагав І. Франкові у виданні газети "Громадський голос" і "Радикал", деякий час був неофіційним редактором журналу "Зоря". З 1897 — актор труп М. Кропивницького, П. Саксаганського, О. Васильєва та інших, 1901 залишив сцену і служив в установах Єкатеринодара, Харкова, Одеси, Чернігова.
       У 1910 році оселився в Києві, працював у театрі М. Садовського, викладав у театральній школі. Жовтневої революції Вороний не сприйняв і в 1920р. емігрував за кордон. Жив у Варшаві, де зблизився з польськими письменниками Ю. Тувімом і Л. Стаффом, невдовзі переїхав до Львова. 

       Викладав в українській драматичній школі при Музичному інституті імені М. Лисенка, деякий час був директором цієї школи. Після повернення в Україну (1926) вів педагогічну й театрознавчу діяльність. Перші поетичні твори написав ще під час навчання в Харківському реальному училищі. 

       Друкуватися Вороний почав у 1893 (вірш "Не журись, дівчино").

       Публікувався в періодичних виданнях "Зоря", "Літературно-науковий вістник", "Засів", "Дзвін", "Сяйво", "Рада", в антологіях, збірниках, декламаторах початку 20 століття: "Акорди", "Українська муза", в альманахах "Складка", "За красою", "Дубове листя", "На вічну пам'ять Котляревському", "Багаття" та інших. 

       У 1901 в "Літературно-науковому вістнику" опублікував відкритий лист програмного характеру, де закликав письменників до участі в альманасі, "який змістом і формою міг би хоч трохи наблизитись до нових течій і напрямів сучасних літератур". У виданому ним альманасі "З-над хмар і долин" (Одеса, 1903) поряд з модерними поезіями були представлені твори поетів, що гостро виступали проти декадансу, "чистого мистецтва" та інших течій у літературі й мистецтві, — І. Франка, П. Грабовського, Лесі Українки, М. Старицького, В. Самійленка та інших. 

       Перша збірка Вороного "Ліричні поезії" вийшла 1911 у Києві. Вірші її були сповнені музикальності, свіжості образів. У наступній збірці "В сяйві мрій" (1913) Вороний іде шляхом певної естетизації, самозамилування ліричного героя. 

       Поезія Вороного дедалі глибшає змістом, порушує загальносвітові теми, філософські питання ("Мандрівні елегії"). Він одним з перших уводить у лірику тему міста, переймає ряд традиційних мотивів європейської поезії, де протиставляється поетична одухотвореність і буденність, утверджує нестримне прагнення людини до краси, світла, осягнення космосу ("Ікар", "Сонячні хвилини"), розкриває трагізм духовної самотності (цикл "Осокорі").       Творчість Вороного знаменує розрив з народницькою традицією, їй притаманна різноманітність метричних форм і строфічних побудов. Тяжіння до модернізму не перешкоджало Вороному писати твори, перейняті щирою любов'ю до народу, шаною до його кращих синів ("Краю мій рідний", "Горами, горами", "Привид", вірші, присвячені Т. Шевченкові, І. Франкові, М. Лисенкові). Водночас створює поезії, в яких висміює національну обмеженість, псевдопатріотизм, його антигуманістичну, аморальну сутність ("Мерці", "Молодий патріот", "Старим патріотам"). 

       Вороному належить ряд мистецтвознавчих ("Пензлем і пером") і театрознавчих розвідок ("Театральне мистецтво й український театр", 1912; "Театр і драма", 1913, у якій виступає прихильником системи Станіславського; "Михайло Щепкін", 1913; "Український театр у Києві", 1914; "Режисер", 1925; "Драматична примадонна", 1924 — про сценічну творчість відомої актриси Л. Ліницької). 

       Вороний — автор ряду літературознавчих статей, театральних рецензій. У спадщині Вороного значне місце посідають переклади й переспіви з інших літератур. Репресований у 1934 році. Розстріляний 7 червня 1938р. Архів Вороного зберігається в Інституті літератури імені Т. Г. Шевченка АН України.
Шановні читачі! Пропонуємо Вашій увазі літературу, яка більш детальніше розповість про життя і творчість цього письменника.
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